
Ἀγαπητοὶ Σύνεδροι,
Κυρίες καὶ Κύριοι,

Ὡς πρόεδρος τῆς Ἀρχαιολογικῆς Ἑταιρείας ὑπὸ τὴν
αἰγίδα τῆς ὁποίας ἔχει τεθεῖ τὸ Διεθνὲς Συνέδριο γιὰ τὰ
100 ἔτη ἀπὸ τὸν θάνατο τοῦ Ἑρρίκου Σλῆμαν, πατέρα
τῆς Μυκηναϊκῆς ἀρχαιολογίας, σᾶς ἀπευθύνω τὸν θερ -
μὸ χαιρετισμό της καὶ σᾶς καλωσορίζω.

Θὰ γνωρίζετε ἀσφαλῶς τὸν στενὸ σύνδεσμο τοῦ Σλῆ -
μαν μὲ τὴν Ἀρχαιολογικὴ Ἑταιρεία. Θὰ ἤθελα νὰ ὑπεν -
θυμίσω μόνο μερικὰ χαρακτηριστικὰ σημεῖα αὐτοῦ. Τὸ
1872-73 ἐνῶ διεξήγοντο οἱ ἀνασκαφὲς τῆς Τροίας καὶ
δὲν εἶχαν ἀκόμη ἔρθει στὸ φῶς τὰ ἐντυπωσιακὰ εὑρή -
ματα τῆς 31 Μαΐου 1873, ἡ Ἀρχαιολογικὴ Ἑταιρεία ἐξέ -
λεξε τὸν Σλῆμαν ἑταῖρο αὐτῆς σὲ ἔνδειξη ἀναγνωρί σεως
τοῦ ἔργου του. Χαρακτηριστικὸ τοῦ Σλῆμαν εἶναι ὅτι
θέλοντας νὰ ἐκφράσει τὴν εὐγνωμοσύνη του προσέ -
φερε στὴν Ἑταιρεία ποσὸν 115 δραχμῶν τῆς ἐποχῆς
ἐκείνης ἀντὶ τῶν 15 δραχμῶν ποὺ κατέβαλλαν τότε οἱ
ἑταῖροι αὐτῆς, καὶ κατὰ τὴν περίοδο ἀπὸ τὸν Ἰούνιο
1874 ἕως τὸ τέλος Δεκεμβρίου 1875 κατέθεσε τὸ ποσὸν
τῶν 11.000 δραχμῶν στὸ ταμεῖο τῆς Ἑταιρείας «διὰ τὴν
καθαίρεσιν», ὅπως ἀναγράφει ὁ ἰσολογισμὸς «τοῦ ἐν
Ἀκρο  πόλει φραγκικοῦ πύργου». Ἐπίσης τὴν 4 Σεπτεμ -
βρίου 1874 ὑπέβαλε διὰ τῆς Ἐφημερίδος τῶν Συζητή -
σεων πρόταση στὸ Διοικητικὸ Συμβούλιο τῆς Ἑταιρεί-
ας νὰ ἀναλάβει αὐτὸς τὴν δαπάνη καθαρισμοῦ τοῦ
ἐσωτε ρικοῦ τοῦ σπηλαίου τοῦ Ἑρμοῦ/Νέστορος ὑπὸ τὸ
Πα λαιοναβαρίνο στὴν Βοϊδοκοιλιὰ τῆς Πύλου.

Ἰδιαίτερα καλὲς ἦσαν οἱ σχέσεις τοῦ Σλῆμαν, ὅπως

ἐμφαίνεται ἀπὸ τὴν πυκνὴ ἀλληλογραφία, μὲ τὸν τότε
Γενικὸ Γραμματέα τῆς Ἑταιρείας Στέφανο Κουμανού -
δη, τὸν ὁποῖον ἐνημέρωνε τακτικὰ γιὰ τὴν πορεία τῆς
ἀνασκαφῆς του στὴν Τροία.

Οἱ δωρεὲς τοῦ Σλῆμαν πρὸς τὴν Ἑταιρεία ἔλαβαν
τέτοιες διαστάσεις ὥστε ἡ Ἑταιρεία τὸν ἀνεκήρυξε
εὐεργέτη αὐτῆς καὶ τὸ ὄνομά του περιλαμβάνεται στὴν
μαρμάρινη πλάκα τῶν εὐεργετῶν τῆς Ἑταιρείας ποὺ
βρίσκεται στὴν εἴσοδο τοῦ μεγάρου της.

Ἀλλὰ καὶ ἐμμέσως ὠφελήθηκε σημαντικὰ ἡ Ἑται -
ρεία ἀπὸ τὸν Σλῆμαν ὅταν αὐτὸς ἀπέστειλε στὴν Ἑλλη -
νικὴ Κυβέρνηση καὶ ἐκείνη διεβίβασε στὴν Ἑταιρεία
τὸν Κατάλογο τῶν Θησαυρῶν τῶν Μυκηνῶν, ποὺ τυ -
πώ θηκε στὴν Λειψία τὸ 1882 σὲ 3.000 γαλλικὰ ἀντί -
τυπα. Ὁ κατάλογος πουλιόταν στὸ τότε Μουσεῖο τῆς
Ἑταιρείας ποὺ βρισκόταν στὸ Πολυτεχνεῖο καὶ τὰ ἔσο -
δα διετίθεντο γιὰ τοὺς σκοποὺς τῆς Ἑταιρείας.

Δὲν θέλω ὅμως νὰ μακρολογήσω. Μὲ ξεχωριστὸ
ἐνδιαφέρον περιμένουμε νὰ ἀκούσουμε τὰ ὅσα ἐπιφα -
νεῖς σύνεδροι θὰ μᾶς ἐκθέσουν γιὰ τὸ ἔργο τοῦ Σλῆμαν
καὶ ἰδιαιτέρως ὁ καθηγητὴς Μ. Korfmann, ὁ δρ D. Easton
τοῦ Cambridge γιὰ τὶς ἀνασκαφὲς τῆς Τροίας μεταξὺ
τῶν ἐτῶν 1871 καὶ 1873, ὁ καθηγητὴς David Traill γιὰ
τὶς ἀνασκαφές του στὶς Μυκῆνες, ὁ καθηγητὴς Klaus
Kilian γιὰ τὶς ἀνασκαφὲς στὴν Τίρυνθα, εὔχομαι καλὴ
ἐπιτυχία στὶς ἐργασίες σας.

Καὶ ἤδη παρακαλῶ τὴν κυρία Ἀναπληρωτὴ Ὑπουρ -
γὸ Πολιτισμοῦ νὰ κηρύξει τὴν ἔναρξη τῶν ἐργασιῶν τοῦ
Συνεδρίου.

Χαιρετισμοί – Opening ceremony – Begrüßung

Γεώργιος Σπυρ. Δοντᾶς
(Πρόεδρος τῆς Ὀργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς καὶ Πρόεδρος τῆς ἐν Ἀθήναις

Ἀρχαιολογικῆς Ἑταιρείας)
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Τὸ Συνέδριο ποὺ ἀρχίζει σήμερα εἶναι μία προσφο -
ρὰ τῶν ἀρχαιολόγων τῆς Πανεπιστημιακῆς μας Κοινό -
τητας, πρωτίστως τοῦ καθηγητῆ κ. Γ. Κορρέ, σὲ ἀγαστὴ
συνεργασία μὲ τοὺς συναδέλφους τους τῆς Ἀρχαιολο -
γικῆς Ἑταιρείας καὶ τῆς Ἀρχαιολογικῆς Ὑπηρεσίας,
γιὰ νὰ τιμηθεῖ ἡ μνήμη τοῦ Ἑρρίκου Σλῆμαν μὲ τὴν
εὐκαιρία τῶν 100 ἐτῶν ἀπὸ τὸν θάνατό του.

Τὸ Πανεπιστήμιο Ἀθηνῶν, οἱ Ἕλληνες ἀρχαιολόγοι
καὶ ἡ πνευματικὴ Ἑλλάδα ὁλόκληρη εἶχαν χρέος νὰ
τιμήσουν τὸν ἄνδρα ἐκεῖνον ποὺ μὲ τὶς τολμηρές, ἀλλὰ
καὶ ἐπιτυχεῖς ἀνασκαφές του στὴν Τροία, στὶς Μυκῆνες,
στὴν Τίρυνθα καὶ στὸν Ὀρχομενὸ ἄνοιξε τὸ δρόμο γιὰ
νὰ ἀναστηθεῖ πολιτισμὸς αἰώνων ὁλόκληρων, ὁ λεγόμε -
νος μυκηναϊκὸς πολιτισμός. Καὶ συγχρόνως τιμοῦν τὸν
ἐπιστήμονα ποὺ συμβολίζει ὅσο λίγοι τὸ ἐξαιρετικὰ
ἀνήσυχο, γεμᾶτο φαντασία πνεῦμα, τὸ πνεῦμα ποὺ τὰ
ὄνειρά του ξεπερνοῦν τὶς γνωστὲς δυνατότητες τῆς ἐπο -
χῆς του καὶ ὅμως ἐπιμένει μὲ πεῖσμα καὶ ἐνθουσιασμὸ
στὴν πραγμάτωσή τους καὶ πετυχαίνει.

Καὶ μὲ ἰδιαίτερη ἱκανοποίηση διαπιστώνω τὴν ἀπή -
χηση ποὺ ἔχει ἡ προσωπικότητα καὶ τὸ ἔργο τοῦ Ἑρρί -
κου Σλῆμαν στὰ μέλη τῆς διεθνοῦς ἐπιστημονικῆς κοι -
νότητας.

Τὸ Πανεπιστήμιό μας ἔχει καὶ μία ἰδιαίτερη σχέση
μὲ τὴν οἰκογένεια Σλῆμαν. Στοὺς εὐεργέτες του περι -
λαμβάνει τὴν Σοφία Σλῆμαν, ποὺ εἶχε ἀναθέσει στὸ
Ἐθνικὸ Καποδιστριακὸ Πανεπιστήμιο Ἀθηνῶν τὴν
προκήρυξη τοῦ διαγωνισμοῦ μὲ θέμα «Ὁ Ἑρρῖκος Σλῆ -
μαν καὶ ὁ μυκηναῖος πολιτισμός», προσφέροντας τὸ
ἀναγκαῖο χρηματικὸ ποσό, μιὰ πρόταση τῆς Σοφίας
Σλῆμαν ποὺ ἀμέσως ἀποδέχθηκε ἡ Σύγκλητος τοῦ
Πανεπιστημίου Ἀθηνῶν.

Ἀλλὰ καὶ πρόσφατα τὸ Πανεπιστήμιό μας ξανα -
συνδέθηκε μὲ τὸ ὄνομα Σλῆμαν ἀνταποκρινόμενο σὲ
προγράμματα ποὺ εἶχαν στόχο τὴν δημοσίευση τοῦ
Μαυσωλείου τοῦ Ἑρρίκου Σλῆμαν στὸ Aʹ Νεκροταφεῖο
τῆς Ἀθήνας, τοῦ Ἰλίου Μελάθρου καὶ τῆς μονογραφίας
«Ἱστορία καὶ τύχη τῶν Συλλογῶν τοῦ Ἑρρίκου Σλῆμαν».

Ὅσοι ζοῦμε στὴν Ἀθήνα ἔχουμε κι ἕναν πρόσθετο
λόγο νὰ θυμόμαστε μὲ εὐγνωμοσύνη τὸν ἔνδοξο Γερμα -
νὸ ἀρχαιολόγο. Κληροδότησε στὴν πόλη μας ἕνα ἀπὸ
τὰ ἀρχιτεκτονικὰ κοσμήματά της, ἔργο τοῦ Ziller, τὸ
«Ἰλίου Μέλαθρον», τὸ μέγαρο ὅπου κατοικοῦσε μὲ τὴν
Ἑλληνίδα γυναῖκα του Σοφία Σλῆμαν καὶ τὰ παιδιά
τους καὶ ποὺ λαμπρύνει τὴν ὁδό, στὴν ὁποία ἔχει δώσει
τὸ ὄνομά της τὸ Πανεπιστήμιό μας.

Mιχαήλ Σταθόπουλος
(Πρύτανις τοῦ Ἐθνικοῦ καὶ Καποδιστριακοῦ Πανεπιστημίου Ἀθηνῶν)
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Ὁ Ἑρρῖκος Σλῆμαν ἦτο πολίτης τοῦ κόσμου, ποὺ
ἐγεννήθη στὴν Βόρειο Γερμανία, ἐναυάγησε στὴν Ὀλ -
λαν δία, ἐπλούτισε στὴν Ἁγία Πετρούπολη, κατέληξε
προσωρινῶς εἰς τὴν Καλιφόρνια γιὰ νὰ συναλλαχθῆ μὲ
χρυσοθῆρες, ὅπου καὶ ἵδρυσε τράπεζα, περιηγήθη εἰς
ὅλον τὸν κόσμο, ἀπέκτησε φίλους σὲ ὅλα τὰ μήκη καὶ
πλάτη, ἔγινε ἀμερικανὸς πολίτης στὴν Ἰνδιανάπολη
(1869), διδάκτωρ φιλοσοφίας στὸ Rostock, μετὰ σπου -
δὲς στὴ Σορβόννη, ἐνυμφεύθη τὴ σύγχρονη προσωπο -
ποίηση τῆς ἀθηναϊκῆς σοφίας, ἔδωκε σάρκα καὶ ὀστᾶ
εἰς τὸν μυκηναϊκὸ καὶ εἰς τὸν τρωικὸ πολιτισμὸ τοῦ
Ὁμή ρου, ἐτιμήθη ἀπὸ δεκάδες εὐρωπαϊκὲς ἐπιστημονι -
κὲς ἑταιρεῖες, ἀνηγορεύθη ἐπίτιμος δημότης τοῦ Βερο -
λί νου διὰ τὴν δωρεὰν τῶν τρωικῶν συλλογῶν του καὶ
ἀτενίζει ἐσαεὶ τὴν Ἀκρόπολιν τῶν Ἀθηνῶν ἀπὸ τὸ τρι -
μερὲς ἡρῶον-Μαυσωλεῖον του, περιμένοντας τὸν σεβα -
σμὸ τῶν Ἑλλήνων ἀρχαιολόγων γιὰ ὅ,τι κατέλιπε ὡς
κόσμημα τῶν Ἀθηνῶν.

Ἡ στιγμὴ νὰ ἐκφράσωμε τὴν εὐγνωμοσύνη μας γιὰ
τὴν ἀνταπόκρισίν σας νὰ παρευρεθῆτε, ἀλλὰ καὶ νὰ
προσφέρετε τὴν ἐπιστημονικὴ συμβολή σας εἰς τὸ ἔργον
τοῦ Σλῆμαν ἤγγικεν, ὅπως, ἐπίσης, νὰ ἐκφράσωμε τὴν
εὐγνωμοσύνη μας εἰς τὴν ἀπελθοῦσα-προηγούμενη πο -
λιτικὴ ἡγεσία, τοὺς ὑπουργοὺς κκ. Ἀντ. Σαμαρᾶν, Γ.
Ἀγα πητόν, Κων. Δεσποτόπουλον, τὸν κ. Γ. Μυλωνᾶν,
τοὺς Γεν. Γραμματεῖς Εὐστρ. Παπαευστρατίου καὶ
Ἀνδρ. Σαρηγιάννην, τὸν καθηγητὴ Κων. Δρακᾶτον, τὴν
διοίκησιν τῆς Ὀλυμπιακῆς, τὸν Γεν. Γραμματέα Ε.Ο.Τ. κ.
Κων. Ἠλιόπουλον, τὸν Πρόεδρον τοῦ Πολεμικοῦ Μου -
σείου κ. Σακελλαρίου, τὸν ἐφοπλιστὴ κ. Γ. Δρακόπου -
λον, Διευθυντὴν τοῦ Ναυτικοῦ Μουσείου τοῦ Αἰγαίου,
τὴν Ἕνωση Ἑλλήνων Ἐφοπλιστῶν καὶ ἄλλα μέλη τῆς

ναυτιλιακῆς μας οἰκογένειας (ἐφοπλιστὴς Παπαδάκης
καὶ Σανλέων), τὸν κ. Ἀνδρ. Κανελλόπουλο τοῦ Τιτᾶνος,
τὸν πρύτανίν μας, τὸν Πρόεδρό μας γιὰ τὴν ἐμπιστο -
σύνη τους, τὸν Διευθυντὴν τῶν Ἑλληνικῶν Ταχυδρο -
μείων κ. Φώτην Προβατᾶν, τὴν Διοίκηση τῆς Ἀγροτικῆς
Τραπέζης, τὸν δρα B. Wette τοῦ Δυτικοῦ Γερμανικοῦ
Ὑπουργείου Ἐξωτερικῶν τῆς Βόννης, τὸν δρα Hans
Stercken, τὴν Inter Nationes διὰ τὸν ἐμπλουτισμὸν τοῦ
ἀρχείου Schliemann. Ἰδιαιτέρως εὐχαριστῶ τὸν καθηγ.
Γ. Κασιμάτην, Νομικὸν Σύμβουλον προτέρου πρωθυ -
πουρ γοῦ διὰ τὴν συνεχῆ συμπαράστασίν του εἰς τὸ
θέμα τοῦ Ἰλίου Μελάθρου.

Συγχρόνως, ὅμως, πρέπει νὰ ὁμολογήσωμε τὶ δὲν
κατέστη δυνατὸν νὰ πραγματοποιηθῆ γιὰ τὸ Συνέδριο:
1) Ἡ μετάφρασις εἰς τὴν ἑλληνικὴ τοῦ ἔργου τοῦ

Hartmut Döhl, τῆς αὐτοβιογραφίας τοῦ Σλῆμαν.
2) Ἡ ἔκδοσις τοῦ ἑλληνικοῦ γραμματοσήμου διὰ τὸν

Ἑρρ. Σλῆμαν ποὺ θὰ κυκλοφορήση περὶ τὰ μέσα
Ὀκτω βρίου σὲ κοινὴν ἔκδοσιν, μὲ τὸ δυτικογερ μανι -
κὸ γραμματόσημο εἰς Βόννην καὶ ἄλλα εἰς τὸ Ἀνατο -
λικὸν Βερολῖνον.

3) Δὲν ὠργανώθη, τελικῶς, ἡ ἔκθεσις τῶν ἐνθυμημάτων
τοῦ Σλῆμαν στὸ Ἰλίου Μέλαθρον, διότι δὲν εἴχαμε
συμπαράστασιν, διευκόλυνσιν ἀπὸ τὴν ἁρμοδίαν
ὑπηρεσία.

4) Δὲν ἤρχισεν εἰσέτι ὁ ἐμπλουτισμὸς τοῦ Μουσείου
Σλῆμαν εἰς Ἰλίου Μέλαθρον.

5) Τέλος, ἐλπίζω ὅτι λίαν προσεχῶς θὰ ἀρχίσουν ἐκδι -
δόμενα τὰ ἔργα ποὺ ὑπεσχέθην. Ἡ βιβλιογραφία
τοῦ Σλῆμαν, τὸ Ἰλίου Μέλαθρον, οἱ Συλλογές του, ἡ
ἐκτέλεση τῆς διαθήκης του, ἡ εἰκονογραφημένη βιο -
γραφία του.

Γεώργιος Στυλ. Κορρές
(Γενικός Γραμματεὺς τῆς Ὀργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς)
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Κυρίες καὶ Κύριοι,

Μὲ εὐγενεῖς ἐνασχολήσεις, ἰδίως ὅμως μὲ τὴν ἐπι -
δίωξη τοῦ ὡραίου, ὑπάρχει ἡ δυνατότητα νὰ ἀκεραιω -
θοῦμε. Τὸ ὡραῖο, τὸ κάλλος ποὺ καλεῖ, κυρίως τὸ ἐπι -
στημῶν κάλλος, μᾶς ὑπενθυμίζει τὴν ἀτέλειά μας καὶ
μᾶς δείχνει πῶς θὰ τὴν ξεπεράσουμε.

Πολὺ πρὸ τοῦ Πλάτωνος, λέγεται ὅτι στὴν Σπάρτη
μία πολὺ ἄσχημη κοπέλλα ἔγινε πανέμορφη, καλλίστη
ἐξ αἰσχίστης, ἡ ὡραιότερη μάλιστα στὴν Σπάρτη, μὲ τὸ
νὰ ὁδηγεῖται καθημερινὰ στὸ ἱερὸ τῆς Ἑλένης� ἡ ἐνσάρ -
κωση τοῦ κάλλους, θεότητα ἡ ἴδια, τὴν μεταμόρφωσε.
Ἔγινε βασίλισσα τῆς Σπάρτης ὕστερα ἀπὸ σφοδρὸ
ἔρωτα τοῦ βασιλέως Ἀρίστωνος πρὸς αὐτήν.

Αὐτὸ τὸ αἰώνιο κάλλος ἐπίστεψε ἐπίσης βαθύτατα
κορυφαῖος πολιτικὸς τῶν Ἀθηνῶν ὅτι καλλύνει καὶ
παι δεύει τοὺς πολίτες καὶ ἔτσι ἐφρόντισε ὅλη ἡ πόλη
νὰ ἐξωραϊσθεῖ καὶ νὰ ἀποτελέσει παιδευτικὸ ὑλικό.
Ὅλοι οἱ πολίτες τῶν Ἀθηνῶν ἔγιναν μὲ αὐτὸν τὸν τρό -

πο ἐρασταὶ τῆς πόλεως. Τὸ πολύτιμο ἦθος ποὺ ζητοῦ -
σαν ἐπὶ Περικλέους τὸ πέτυχαν μὲ τὸ κάλλος. Τὸ καλὸν
ἠθοποιεῖ τὸν θεατὴν ὅπως ὑποστηρίζει ὁ κορυφαῖος
ἠθολόγος Πλούταρχος.

Σ’ αὐτὸ τὸ κάλλος, ὅπως διαχέεται στὸν Ὁμηρικὸ
κόσμο, βυθίσθηκε ὁ Schliemann, der Wegbereiter eines
neuen Forschungszweiges - der Archäologie der prähi -
stori schen Ägäis. Αὐτοῦ τοῦ κόσμου, ποὺ τὸν ἔθελξε,
ἐζή τησε νὰ βρεῖ καὶ τὴν ὑλική του βάση. Ὁ Ὅμηρoς τοῦ
ζητοῦσε κάπου νὰ πατήσει. Καὶ ἦλθε σὲ φῶς ὁ κόσμος
τῆς Τροίας, τῶν Μυκηνῶν καὶ τῆς Τίρυνθος, στὸν ὁποῖο
πάντοτε περιπολεῖ ἡ Ἑλένη, τὸ αἰώνιο ἀγάπημα τῆς
ψυχῆς, αὐτὸ ποὺ καὶ ὁ Goethe ζητοῦσε μὲ περιπάθεια.
Αὐτὸ τὸ ἴδιο ποὺ ἀποκαλύπτεται στοὺς πολιτισμοὺς
ἐπιδιώκει καὶ τὸ Τμῆμα Ἱστορίας καὶ Ἀρχαιολογίας
τοῦ Πανεπιστημίου Ἀθηνῶν καὶ τοῦ ὁποίου ἐπίλεκτο
μέλος εἶναι ὁ κ. Κορρές, εὐλόγως συμμετέχει στὸ Συνέ -
δριο γιὰ τὸν Schliemann καὶ εὔχεται εὐόδωση τῶν ἐργα-
σιῶν του.

Ἐμμανουήλ Μικρογιαννάκης
(Πρόεδρος Τμήματος ῾Ιστορίας καὶ Ἀρχαιολογίας τοῦ Πανεπιστημίου Ἀθηνῶν)
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Κύριε Πρόεδρε,
Φίλοι συνάδελφοι,
Κύριοι καὶ Κυρίαι,

Εἶναι μεγάλη τιμὴ καὶ χαρὰ δι’ ἐμὲ νὰ ἐκφράσω τὰς
εὐχάς μου εἰς τὰ ἐγκαίνια τοῦ Συνεδρίου αὐτοῦ, τὸ ὁποῖο
εἶναι ἀφιερωμένο εἰς τὴν πρώτην ἑκατονταετη ρίδα τοῦ
Schliemann.

Τὸ Συνέδριο αὐτό, τὸ ὁποῖο θὰ ἀσχοληθῆ μὲ μία σει -
ρὰ θεμάτων, τὰ ὁποῖα πρόκειται νὰ ἐπανεξετάσουν ἐπι-
στημονικῶς ὅλα τὰ βήματα τῆς ζωῆς καὶ τοῦ ἔργου τοῦ
Schliemann, ἔχει ὡς σκοπὸ νὰ προσφέρη μίαν οὐσια -
στικὴν βοήθεια εἰς τὴν περιγραφὴ τῆς περίεργης αὐτῆς
προσωπικότητος.

Ο Schliemann, πράγματι, ὑπῆρξε καὶ ἔμπορος, λά -
τρης τοῦ χρήματος, κερδοσκόπος ἀλλά, μὲ τὸν τρόπο
του, ἦτο καὶ λάτρης τοῦ πολιτισμοῦ, τὸν ὁποῖον ἐγνώρι -
σε αὐτοδίδακτος ἀπὸ τὰ νειᾶτα του, ὅταν ἔμαθε μερι -
κὲς «νεκρὲς» ἀλλὰ καὶ πολλὲς σύγχρονες γλῶσσες. Πρὸ
παντός, ἀγαποῦσε τὸν Ὅμηρο καὶ τὴν Ἑλλάδα, τόσον
πολύ, ὥστε τὸ 1863 ἐγκατέλειψε τὴν ἑταιρεία του καὶ
ἀφιέρωσε τὸ ὑπόλοιπον της ζωῆς του εἰς τὴν ἐξερεύνη -
σιν τοῦ κόσμου τοῦ Ὁμήρου, βοηθούμενος ἀπὸ τὴν Ἑλ -
ληνίδα γυναῖκα του, καὶ στὸν καθορισμὸ τῶν περιοχῶν
ποὺ περιγράφει ὁ ποιητής. Δι’ αὐτό, ἔκανε πολλὰ τα -
ξείδια, ἐκείνη τὴν ἐποχήν, δύσκολα καὶ ἐπικίνδυνα,
ἀπὸ τὶς ἀκτὲς τῆς Μικρᾶς Ἀσίας, εἰς τὴν Σικελίαν, εἰς
τὴν Κρήτην, εἰς τὴν Ἀλεξάνδρειαν καὶ ἀλλοῦ.

Αἱ ἀνασκαφαί του εἰς τὴν Τροίαν καὶ ἀργότερα εἰς
τὰς Μυκῆνας, τὴν Τίρυνθα καὶ τὸν Ὀρχομενόν, τὰς

ὁποίας ἔκανε, ὡς γνωστόν, μὲ ἐνθουσιασμόν, φαντα-
σίαν καὶ ζωηρὸν πνεῦμα, προσκάλεσαν ἀμφιβολίας εἰς
τὴν ἐπίσημον ἐπιστήμην, ἡ ὁποία ἀντιμετώπισε σκλη -
ρὰ τὸ ἐπιπόλαιο ἔργο του ἂν καὶ ἀργότερα εἶχε τὴν
βοήθεια τοῦ Dörpfeld, ὁ ὁποῖος διόρθωσε μερικὰ ἀπὸ
τὰ σφάλ ματά του.

Δὲν εἶναι, ὅμως, δυνατὸν νὰ λησμονήσουμε ὅτι, παρ’
ὅλη τὴν ἀπειρία τῶν πρώτων του ἀνασκαφῶν καὶ τὴν
ἁπλοϊκότητα τῶν βιβλίων ποὺ ἔγραψε, στὸν Schliemann
ὀφείλουμε τὴν ἀνακάλυψιν τῆς Τροίας, τοῦ λεγό μενου
θησαυροῦ τοῦ Πριάμου, τῶν τάφων τῶν Ἀτρει δῶν, τῶν
ὑπέροχων χρυσῶν ἀντικειμένων τῶν Μυκηνῶν, τοῦ
ἀνακτόρου τῆς Τίρυνθος.

Καὶ πρέπει, πρὸ πάντων, νὰ τοῦ ἀναγνωρίσωμε τὸ
ὅτι καθώρισε τὸν Μυκηναϊκὸ ἢ πρωτοελληνικὸ πολιτι -
σμό. Εἰς τὸν προφητικό του, ἂν καὶ «χαοτικὸ» ἐνθουσια -
σμό, ἡ ἀρχαιολογικὴ ἐπιστήμη ὀφείλει τὴν ἀνακάλυψιν
ἐνὸς ἀγνώστου, πρότερον, κόσμου.

Δι’ αὐτό, ἐπιτρέψτε μου νὰ πῶ, ἐγὼ ὁ ἀρχαιότερος
τῶν ἀρχαιολόγων, ὄχι μόνον τῆς Ἑλλάδος ἀλλὰ ἴσως
καὶ ὅλου τοῦ κόσμου, ὁ ὁποῖος ἀφιέρωσα μέγα μέρος
τῆς πολυετοῦς ζωῆς μου εἰς τὴν Ἑλλάδα, τόσον ὥστε
ὠνομάσθην ἀπὸ τοὺς Ἕλληνας φίλους μου «Doro Levi
ὁ Ἀθηναῖος» ὅτι εἶμαι εὐτυχὴς ποὺ λαμβάνει χώρα
αὐτὸ τὸ Συνέδριο.

Καὶ ἐπιθυμῶ νὰ ἐκφράσω εἰς τὸ Συνέδριον, εἰς τοὺς
ὀργανωτὰς, εἰς τοὺς συναδέλφους, εἰς τοὺς συμμετέ -
χοντας, ἐγκαρδίους εὐχὰς διὰ καλὴ ἐργασία καὶ ἀρίστη
ἐπιτυχία.

† Doro Levi
(πρ. Διευθυντὴς Ἰταλικῆς Ἀρχαιολογικῆς Σχολῆς Ἀθηνῶν)
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Ὁ Ζεύς, ὁ πατὴρ τῶν ἀνδρῶν καὶ θεῶν ἐξαπέλυσε,
ὥς μᾶς πληροφορεῖ ὁ Πλούταρχος, σμήνη ἀετῶν καὶ
κύκνων ἀπὸ τὸν ὠκεανὸν πρὸς τὴν ἀντιπέραν κατεύ -
θυν σιν. Οἱ ἀετοὶ συνηντήθησαν εἰς τὸν ὀμφαλόν, εἰς
τοὺς Δελφοὺς καὶ ἐκεῖ εἰς τὸ Μουσεῖον βλέπει κανεὶς
τὸν ὀμφαλὸν αὐτόν.

Τὰς ἡμέρας αὐτὰς βλέπομε ὅτι ἐπαναλαμβάνεται
αὐτὸ τὸ φαινόμενο. Ἀετοὶ καὶ κύκνοι τῆς ἀρχαιολογίας

ἐξεκίνησαν καὶ ἦλθαν εἰς τὴν πόλιν τῆς Παλλάδος, διὰ
νὰ τιμήσουν τὴν μνήμη τοῦ Ἑρρίκου Σλῆμαν, ἑνὸς δαι -
μο νίου ἀνθρώπου, ἑνὸς μετεώρου, καὶ αὐτοδιδάκτου
ἀρχαιολόγου, ὁ ὁποῖος προσεπάθησε νὰ ἀποδείξει ὅτι
ὁ κόσμος τοῦ Ὁμήρου ἦτο πραγματικός.

Ἡ Ἑταιρεία Ἑλλήνων Φιλολόγων ἀπευθύνει ἐγκάρ -
διον χαιρετισμὸν εἰς ὅλους τους μετέχοντας καὶ εὔχεται
εὐόδωσιν ἐργασιῶν τοῦ συγκληθέντος συνεδρίου.

† Παναγιώτης Γεωργοῦντζος
(Πρόεδρος Ἑταιρείας Ἑλλήνων Φιλολόγων)
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Τὸ παρὸν Διεθνὲς Συνέδριο, μὲ κύριο θέμα «Ἀρχαιο -
λογία καὶ Ἑρρῖκος Σλῆμαν - 100 ἔτη ἀπὸ τὸν Θάνατό
του», ποὺ ὀργανώθηκε ὑπὸ τὴν αἰγίδα τῶν Ὑπουργεί-
ων Πολιτισμοῦ καὶ Αἰγαίου, τοῦ Πανεπιστημίου Ἀθη -
νῶν καὶ τῆς Ἀρχαιολογικῆς Ἑταιρείας, ἔχει ἀντικείμενο
τὴ ζωὴ καὶ τὸ ἔργο τοῦ Ἑρρίκου Σλῆμαν, μὲ συγκεκριμέ -
νη θεματολογία ποὺ θὰ ἀναπτυχθεῖ ἀπὸ τοὺς ἐκλε-
κτοὺς ὁμιλητὲς ποὺ θὰ ἀκολουθήσουν.

Τὸ ἔργο τοῦ Ἑρρίκου Σλῆμαν, τὸ πάθος του γιὰ τὸν
Ὅμηρο καὶ τὴν ἀρχαία ἑλληνικὴ Ἱστορία, καθὼς καὶ οἱ
ἱστορικοὶ θησαυροὶ ποὺ ἀποκάλυψε ἡ ἀρχαιολογική
του σκαπάνη, εἶναι γιὰ ὅλους ἐμᾶς μιὰ σπουδαία κλη -
ρονομιά. Συγχρόνως ὅμως εἶναι κίνητρο καὶ ὑποχρέωση
γιὰ συνεχεῖς προσπάθειες, πρὸς τὴν κατεύθυνση τῆς
διατήρησης καὶ προστασίας ὅλων τῶν ἀρχαιολογικῶν
μας χώρων καὶ τῶν ἀνεκτίμητων ἱστορικῶν μας μνη -
μείων, ποὺ συνθέτουν τὴν Ἐθνική μας Ταυτότητα. Αὐτὸ
εἶναι, νομίζω, ὅ,τι καλύτερο μποροῦμε νὰ κάνουμε γιὰ
νὰ τιμήσουμε τὴ μνήμη τοῦ Ἑ. Σλῆμαν, ποὺ ἀφιέρωσε
ἕνα μεγάλο μέρος τῆς ζωῆς του, γιὰ νὰ ἐπιβεβαιώσει τὴν
ἱστορικὴ ἀλήθεια τοῦ Τρωϊκοῦ Πολέμου καὶ τῆς μεγά -
λης ἐκείνης ναυτικῆς ἐκστρατείας τῶν ἀρχαίων Ἑλλή -
νων. Ἡ ἐκστρατεία αὐτὴ ἦταν γεμάτη ἀπὸ συνταρα -
κτικὰ ναυτικὰ γεγονότα ποὺ συνέβησαν στὸ χῶρο τοῦ
Αἰγαίου καὶ περιγράφονται μὲ ἔξοχο τρόπο ἀπὸ τὸν
Ὅμηρο.

Ἔχοντας αὐτὲς τὶς σκέψεις ὡς γνώμονα, ἐπιτρέψτε
μου, ἀγαπητοὶ Σύνεδροι, νὰ σᾶς παρακαλέσω, ὡς

Πρόε δρος τοῦ Ναυτικοῦ Μουσείου Αἰγαίου, νὰ δεχθεῖ -
τε νὰ ἀπευθύνομε ἔκκληση πρὸς τὶς ἁρμόδιες Ἀρχὲς
καὶ Ὀργανισμούς, γιὰ τὴν διάσωση, διατήρηση καὶ δια -
φύλαξη τῶν ἱστορικῶν Θησαυρῶν τοῦ Αἰγαίου, δίνο -
ντας προτεραιότητα στὴν δεινοπαθούσα περιοχὴ τῆς
Δήλου, ὅπου ὑπάρχουν μοναδικῆς σπουδαιότητας
ἱστο ρικὲς μαρτυρίες γιὰ τὴ ζωὴ τῶν αἰγαιοπελαγιτῶν
προγόνων μας.

Εἶναι γνωστὲς οἱ τεράστιες καταστροφὲς ποὺ συ -
ντε λοῦνται ἀπὸ τὴ ρύπανση καὶ τὴν ἀλλοίωση τοῦ
περιβάλλοντος τῶν ἀρχαιολογικῶν χώρων καὶ απὸ τὴν
λεηλασία τῶν ἀρχαιοτήτων. Οἱ καταστροφὲς αὐτὲς τεί -
νουν νὰ ἐξαφανίσoυν τὶς μαρτυρίες τοῦ παρελθόντος
καὶ γενικὰ τὸν χαρακτῆρα τοῦ Αἰγαίου ποὺ θεωρεῖται
κοιτὶς πολιτισμοῦ.

Μὲ ἀφορμὴ τὴν παρουσία τόσων διακεκριμένων
ἐκπροσώπων τῆς ἀρχαιολογίας στὴν αἴθουσα αὐτή,
θεωρῶ αὐτὸ τὸ βῆμα κατάλληλο γιὰ νὰ γίνει μιὰ τέτοια
ἔκκληση. Οἱ ἀρχαιολόγοι ἔχουν ἀποδείξει ὅτι δὲν εἶναι
μόνον ἐρευνητές, ἀλλὰ καὶ θεματοφύλακες τῶν ἀρχαιο -
λογικῶν θησαυρῶν.

Ἡ ἔκκληση αὐτὴ ποὺ γίνεται σήμερα, εἶναι ἡ ἕκτη.
Ἐλπίζω καὶ εὔχομαι νὰ φέρει ἀποτέλεσμα αὐτὴ τὴ φο -
ρά. Ὡστόσο, τὸ Ναυτικὸ Μουσεῖο Αἰγαίου δὲν θὰ στα -
ματήσει νὰ προβαίνει σὲ διαβήματα, μέχρις ὅτου συγκι-
νηθοῦν οἱ ἁρμόδιοι καὶ λάβουν τὰ κατάλληλα μέτρα
γιὰ τὴν ἀντιμετώπιση αὐτοῦ τοῦ τόσο σοβαροῦ θέμα-
τος.

† Γεώργιος Δρακόπουλος
(Διευθυντὴς Ναυτικοῦ Μουσείου Αἰγαίου)
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Im Namen des Deutschen Archäologischen Instituts
Athen erlaube ich mir, einige Grußworte an Sie zu richten.
Ich freue mich sehr, dass es gelungen ist, einen Kongress
über das Thema „Archäologie und Heinrich Schliemann -
Rückschau und Ausblick 100 Jahre nach seinem Tod“ mit
internationaler Beteiligung zusammenzubringen.

Das Interesse an Heinrich Schliemann hat in den letz -
ten Jahren in überraschender Weise zugenommen. Freilich
haben dabei, fast wie zu Lebzeiten Schliemanns, die
Kritiker die Szene beherrscht und Schliemanns Bild in der
Öffentlichkeit weitgehend bestimmt. Es ist bezeichnend,
dass dabei mehr der Mensch Schliemann mit seinen
Unzu länglichkeiten als der Archäologe Schliemann im
Mittelpunkt des Interesses stand. Es scheint mir daher von
großer Wichtigkeit, das der heute beginnende Kongress
sich vor allem mit dem wissenschaftlichen Werk Schlie -
manns befassen wird.

Mit dem, was Schliemann begonnen hat und was
daraus durch die nachfolgende Forschung geworden ist.
Natürlich kann nach all den vorausgegangenen Kontro -
versen die Frage nach dem Menschen Schliemann nicht
ganz ausgeklammert werden, doch ist zu begrüßen, dass
das hier nun in einem umfassenderen Rahmen geschehen

soll: nicht nur der Schliemann der umstrittenen Tage -
bücher wird zur Sprache kommen, sondern auch der
Sammler und Bauherr; der letztere Aspekt ist gerade hier
in Athen von besonderer Bedeutung. Denn wenn die
Diskussionen der letzten Jahre eine Einsicht vermittelt
haben, dann die, dass man der Lebensleistung Schlie -
manns nur gerecht werden kann, wenn man sie im Kontext
seiner eigenen Epoche betrachtet.

Ganz besonders freue ich mich darüber, dass dieser
Kongress von unseren griechischen Kollegen ausgerichtet
wird, und ich danke den Organisatoren dafür sehr herz -
lich. Zeigt sich darin doch, wie sehr auch in diesem Land
die Erinnerung an Schliemann noch lebendig ist. Und was
könnte es für einen Forscher Ehrenvolleres geben, als
wenn sein Werk auch außerhalb seines eigenen Heimat -
landes Anerkennung findet und fortwirkt.

Es wäre schön, wenn dieser Kongress dazu beitrüge,
den alten Plan eines Schliemann-Museums in Athen zu
verwirklichen, das als Stätte der Erinnerung zugleich auch
der kommenden Forschung dienen könnte. In diesem
Sinne wünsche ich Ihnen einen schönen und ertragreichen
Kongress.

Κlaus Fittschen
(Institutsdirektor des D.A.I. Athen)
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Magnifizenz!
Sehr verehrte Minister, Präsidenten und Exzellenzen,
Meine sehr verehrten Damen und Herren, 
liebe Kolleginnen und Kollegen!

Vor 122 Jahren hat Heinrich Schliemann erstmals auf
griechischem Boden und in der Troas archäologische Son -
dagen durchgeführt. Er verfügte über eine in den Pariser
Studien geschulte Methodensicht, und er konnte sich das
Ziel stellen, das Dunkel griechischer Vorzeit, ausgehend
von den Epen Homers, zu erhellen. Am 27. April 1869
erhielt Schliemann vor allem aufgrund seiner ersten, aus
diesem Streben erwachsenen Schrift Ithaque, le Pélopon -
nèse, Troie. Recherches archéologiques in Rostock im
ordentlichen Verfahren den Doktortitel zuerkannt.

Fortan wirkte Schliemann in widerspruchsvoller Weise,
aber letztendlich erfolgreich, als „Wegbereiter einer neuen
Wissenschaft“, der modernen Archäologie oder der
„Historischen Archäologie“, wie ich sie, in Überein stim -
mung mit manchen Fachkollegen, bezeichnen möchte.

Einhundert Jahre nach seinem Tode und nach Studium
und Veröffentlichung einer Vielzahl von Dokumen tatio -
nen lässt sich der Weg zur historischen Archäologie dar -
stellen und auch würdigen. So nahm am 5. Oktober 1989
die 132. Session des Exekutivrates der UNESCO eine
Erklärung zur „Célébration du centenaire de la mort de l’
archéologue allemand Heinrich Schliemann“ an.

Darin heißt es u. a.:
3. Tenant compte de ce qu’en 1990 cent années se seront

écoulées depuis la mort de Heinrich Schliemann, le
célèbre archéologue allemand dont les fouilles à Troie,
Mycènes, Tirynthe et Orchomène ont mis au jour des
civilisations inconnues, ce qui a fait de lui «le père de
l’archéologie mycénienne»,

4. Reconnaissant que Schliemann a ouvert la voie à une
discipline scientifique nouvelle, l’archéologie de terrain,
en introduisant en archéologie des méthodes de
recherche et des principes scientifiques,

5. Salue la remarquable contribution que Heinrich
Schliemann a apportée à la sauvegarde et à la mise en
valeur du patrimoine culturel, qui constituent l’une des
principales missions incombant à l’Unesco dans le
domaine de la culture;

6. Invite le Directeur général à exploiter les possibilités
qui s’offrent à l’Organisation de faire connaître à la

communauté internationale, à l’occasion du centenaire
de la mort de Heinrich Schliemann, les réalisations
scientifiques et historicoculturelles de ce pionnier de
l’archéologie moderne et à utiliser à cette fin les pério -
diques de l’Unesco, et notamment le Courrier et
Museum;

7. Prie les organisations internationales non gouver -
nementales qui sont liées à l’Unesco de s’associer à la
célébration du centenaire de la mort de Heinrich Schlie -
mann et de concourir à diffuser la onnaissance de ses
mérites et de ses réalisations dans les domaines
théorique et pratique.
„Ex oriente lux“ hieß ein Erkenntnis-Slogan seit der

Zeit der Aufklärung, seit Herder und der Klassik. Goethe
sprach davon:

Wer nicht von dreitausend Jahren,
Sich weiß Rechenschaft zu geben,
Bleib im Dunkel unerfahren,
Mag von Tag zu Tage leben.
Und Goethe hatte ohne Zweifel die Verbindungen

Europas zum Orient im Blickpunkt, als er diese Sätze
niederschrieb. Um eben diese „Rechenschaft“ war es
jedoch - soweit es die Wissenschaft betraf - in den sech -
ziger Jahren des 19. Jh. noch immer unzureichend bestellt.
Schliemann erkannte auf der Suche nach einem neuen
Lebensinhalt in den 60er Jahren des 19. Jhs. gerade diese
Schwachstelle in der Erkenntnis geschichtlicher Konti -
nuität.

Den Schlüssel zu ihrer Überbrückung sah er - wie sich
später erwies, zurecht - in der griechischen Vorzeit. Schlie -
mann entschied sich für Griechenland als Wahlheimat,
um diesem Anliegen gleichsam vor Ort folgen zu können.

Seine Wissenschaftsbeziehungen wurden rasch konti -
nentweit, seit 1875 verbanden sie ihn auch mit Rudolf
Virchow und in wechselvoller Weise mit deutschen Wis -
senschaftsinstitutionen und mit der Berliner Akademie.

Nach dem Besuch von Virchow in Troja und Athen
1879 korrespondierten Virchow und Schliemann rege. In
ihren Briefen setzten sie sich vor allem mit der Ent wick -
lung archäologischer Methoden und wissenschaftlicher
Erkenntnisse auseinander. Über 600 Briefe sind aus
einem Zeitraum von nur 11 Jahren erhalten!

Bei allen Widersprüchen und. z.T. subjektiven ein -
seitigen Zielstellungen hat Schliemann niemals vergessen,
welcher Zielstellung sein hauptsächliches Bemühen galt:

Joachim Herrmann
(Direktor des Zentralinstituts für Alte Geschichte und Archäologie der Akademie der Wissenschaften der DDR)
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der Entdeckung der Wurzeln altgriechischer Kultur und
ihres Umfeldes und damit von Wurzeln europäischer
Kultur.

Die methodisch-historischen Fragestellungen sind
heute gewiss weiter entwickelt. Als bleibende Wahrheit
hat sich jedoch erwiesen, dass der wesentliche kulturge -
schichtliche Weg vom Orient nach Europa über die
griechi sche Frühzeit führte.

Die wirklichen geschichtlichen Bahnen des „Ex
oriente lux“ wurden durch Schliemanns Arbeit und die
Mitwirkung seiner Zeitgenossen - darunter vor allem von
Rudolf Virchow - deutlich.

Mit der Entdeckung der ersten noch verschwommenen
Linien dieser Wegstrecke hat Schliemann zur Ent -
deckungs geschichte vor allem der europäischen Kultur
und Zivilisation erheblich beigetragen, zur Erarbeitung
von Grundlagen europäischen Selbstverständnisses und
europäischer Verantwortlichkeit für Europa und die Men -
sch heit - zur Entdeckung der Grundlagen dessen, was hin
und wieder heute von Kulturpolitikern und Politikern als
„Europäisches Haus“ bezeichnet wird.

Schliemann starb vor 100 Jahren. Seine Werke wirk -
ten und wirken jedoch in vielfältiger Weise weiter.

Es ist das besondere Verdienst unserer griechischen
Freunde und Kollegen, diese Tradition in eigener Weise,
in griechischer Weise und eigenständig aufgenommen

und in die wissenschaftliche Erkenntnis von der Ent -
faltung der Kultur eingebracht zu haben. Wir sehen es als
besondere Ehre an, dass anlässlich des 100. Todestages
von Heinrich Schliemann auch der mecklenburgischen
Herkunft dieses bedeutenden Wissenschaftlers gedacht
wird und die vielfältigen Beziehungen, die diesen mit der
deutschen Wissenschaft verbanden, gewürdigt werden.
Insbesondere hat Herr Kollege Georg Korres gerade diese
Wurzeln und Beziehungen der Persönlichkeit Schlie -
manns, dessen Prägung in der Mecklenburger Jugendzeit
und dessen Verbindungen zur deutschen Wissenschaft in
mannigfacher Weise mit wissenschaftlichem Eifer nach -
gespürt. Wir verdanken diesem Eifer vielfältige Anregun -
gen für die eigene Arbeit. Viele Fachkollegen unter schied -
licher Disziplinen und Interessen haben sich in unserem
Lande der Schliemann-Forschung angenommen - als
Freizeitarbeit und z.T. ex professio. Wir - insbesondere
unsere Berliner Akademie der Wissenschaften, für die ich
spreche sowie die Kollegen aus der Deutschen Demokrati -
schen Republik - danken Ihnen, sehr verehrte griechische
Kolleginnen und Kollegen und ganz besonders Ihnen,
lieber Kollege und Freund Georg Korres, für Ihre Gast -
freund schaft, für die Organisation dieses Centainair-
Treffens. Mag es der Wissenschaft und der Entwicklung
der kulturellen und wissenschaftlichen Beziehungen ins -
gesamt zum Nutzen dienen.
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Κυρίαι καὶ Κύριοι,

Μὲ ἰδιαιτέρα χαρὰ ἀνταποκρίνομαι στὴν πρόσκλη-
ση τῆς Ὀργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ Συνεδρίου σας νὰ
ἀπευθύνω τὸν χαιρετισμόν μας πρὸς ὅλους σας, καὶ ἐκ
μέρους τοῦ προέδρου τοῦ Ε.Ο.Τ. τὸ «Καλῶς ἤλθατε
στὴν χώρα μας».

Ἡ μεγάλη σημασία τοῦ Συνεδρίου σας καὶ ἡ ὀφειλή
μας πρὸς τὸν τιμώμενο σήμερα Γερμανὸ ἀρχαιολόγο
Ἑρρῖκο Σλῆμαν γιὰ ὅλη του τὴν προσφορὰ στὴ χώρα
μας, μᾶς παρότρυναν νὰ συμβάλωμε καὶ μὲ τὶς δικές
μας δυνάμεις στὴν ἐπιτυχία τῆς προσπάθειας αὐτῆς. 

Ἀρκεῖ, πράγματι, νὰ ἀναπολήσῃ κανεὶς τὸ προφη-
τικὸ τηλεγράφημα τοῦ ἀνασκαφέα τῶν πολυχρύσων
Μυκηνῶν ἀπὸ τὶς Μυκῆνες τὴν 16η/29η Νοεμβρίου
1876 πρὸς τὸν βασιλέα Γεώργιο Αʹ, γιὰ νὰ ἀντιληφθῆ
τὴν μεγάλη συμβολή τοῦ Σλῆμαν καὶ στὴν τουριστικὴ
ἀνά πτυξη τῆς πατρίδας μας καί, μάλιστα, ὅπως αὐτὸς
ἀκριβῶς τὸ προέβλεψε:

«Μετά μεγάλης χαρᾶς ἀναγγέλλω εἰς τὴν Ὑμετέραν
Μεγαλειότητα ὅτι ἀνεῦρον τὰ μνημεῖα ἅτινα ἡ πα -

ράδοσις διαλαληθεῖσα ὑπὸ τοῦ Παυσανίου ὑποδει-
κνύει ὡς τάφους τοῦ Ἀγαμέμνονος, τῆς Κασσάν-
δρας, τοῦ Εὐρυμέδοντος καὶ τῶν ἑταίρων αὐτοῦ,
εἰσὶν οἱ τάφοι οὗτοι περὶ ὧν εὗρον ἐν τοῖς τύμβοις
ἄπειρον θησαυρὸν ἀρχαιολογικῶν ἀντικειμένων ἐκ
καθαροῦ χρυσοῦ. Ὁ θησαυρὸς οὗτος ἀρκεῖ μόνος νὰ
πληρώση μέγα Μουσεῖον, ὅπερ ἔσται τὸ λαμπρότε-
ρον ἐπὶ τοῦ κόσμου καὶ ὅπερ καθ’ ὅλους τοὺς ἐπιό-
ντας αἰῶνας θέλει ἑλκύῃ ἐν Ἑλλάδι μυριάδας ξένων
ἐκ πάσης χώρας».
Πράγματι μέσα σὲ 4 χρόνια ἐδεκαπλασιάσθηκαν τὰ

ξενοδοχεῖα στὴν πόλιν μας πρὸς ἐξυπηρέτησιν τῶν ξέ -
νων τουριστῶν ἐπισκεπτῶν ποὺ κατέκλυζαν τὸ ἀρχαι-
ολογικὸ Μουσεῖο, ὅπως διεπίστωνε σὲ μία του ἐπιστο -
λὴ ὁ Σλῆμαν τὸ 1880 καὶ ἐπαληθεύθηκε καὶ ἡ εὐχή του
στὸ τηλεγράφημα ποὺ σᾶς διάβασα, «εἴθε, μεγαλειότα-
τε, σὺν Θεῷ οἱ θησαυροὶ οὗτοι νὰ γίνωσι ὁ ἀκρογω-
νιαῖος λίθος ἀπείρου ἐθνικοῦ πλούτου».

Εὔχομαι κάθε ἐπιτυχία στὶς ἐργασίες τοῦ Συνεδρί-
ου σας.

Κωνσταντῖνος  Ἠλιόπουλος
Γεν. Γραμματεὺς Ε.Ο.Τ.
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Ladies and Gentlemen:

Ι am pleased and honoured by this invitation to greet
the international conference “Archaeology and Heinrich
Schliemann - Α Century After His Death”. There is no
point in my going over the importance of Heinrich Schlie -
mann both to Mediterranean archaeology and to the Greek
people’s identity as heirs of the Achaeans. Schliemann
breathed new life into Agamemnon and Priam, proved
that the myths of the ancients were a still-vital memory of
a past which is now both Greek and universal.

Just as Troy and Mycenae have become, thanks to
Schliemann, the cultural heritage of all mankind, so
Schliemann himself belongs not only to his birthplace
Germany, but also to Greece his adopted home. We Ame -
ricans feel a certain claim on the man as well, and not just
because he made much of his money in the United States.
Among the many scholars he inspired, those who followed
in his footsteps and are now linked forever with Schlie -
mann’s work, are some of the great American archaeo lo -
gists, such as the late Carl Blegen of the University of Cin -

cinnati, a distinguished scholar whose name now adorns
the library of the American School of Classical Studies in
Athens. Ι myself feel a certain affinity to Schlie mann, as
one, like him, whose second career takes me to Greece, a
country that Schliemann loved and Ι love equally.

Ι am delighted to report that this American connection
is by no means over, that in the summer of 1990 Ameri -
can archaeologists from the University of Cincinnati,
along with German colleagues, will once again be ex -
ploring the “fields of windy Troy”. So too, at the end of May,
the Gennadius Library will host a special exhibit on
Schliemann and the sites he excavated, drawing on the
library’s unmatched collection of Schliemann materials.

Α century after the death of Heinrich Schliemann
seems like a long time to an American ambassador. For
you archaeologists, however, the questions he raised, the
debates he inspired, are still fresh and will remain so long
after Ι am gone. Ι wish the conference participants a
stimulating and rewarding session, and congratulate the
organizers for paying just tribute to one of the great men of
his age. Thank you. 

Μιχαὴ λ Σωτῆρχος
(Πρέσβυς Η.Π.Α.)
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Πρὶν ἀπὸ ἑπτὰ μῆνες στὴν Κύπρο εἶχα τὴν τιμὴ νὰ
προλογίσω τὸ ἐκεῖ Διεθνὲς Ἀρχαιολογικὸ Συνέδριο. Δὲν
ἀρχαιολόγησα ὁ ἴδιος. Θέμα τῆς ἐναρκτήριας τοῦ Συνε-
δρίου ὁμιλίας μου ἦταν «Ἡ Κύπρος καὶ τὸ ἑλληνικὸ
πνεῦμα».

Σήμερα ἔχω πάλι τὴν τιμὴ νὰ προλογίσω κάπως Διε-
θνὲς ἀρχαιολογικὸ Συνέδριο, ἔστω ἄλλου τύπου, προο-
ρισμένο δηλαδὴ νὰ τιμήσει τὴ μνήμη διάσημου ἀνδρός,
ἀναγνωρισμένου ἕως τὴν ἐποχή μας γιὰ τὴ μεγάλη του
συμβολὴ στὴν ἀνάπτυξη τῆς μυκηναϊκῆς ἀρχαιολογίας.

Ὡς μὴ ἀρχαιολόγος, ἀπευθύνω χαιρετισμὸ στοὺς
ἀρχαιολόγους συνέδρους, συνοδευμένο μὲ κάποιο θαυ-
μασμὸ γιὰ τὸ ἔργο τους. Καὶ ὡς οἰκεῖος μὲ τὴ φιλοσοφία
τῆς Ἱστορίας, ἐπιτρέπω στὸν ἑαυτό μου νὰ ἐκφράσω
κά ποιες σκέψεις μου γιὰ τὴν ἀρχαιολογία, καὶ ἰδιαίτε-
ρα γιὰ τὴ σχέση της μὲ τὴν Ἱστορία.

Ἀναμφίβολα, ἡ ἀρχαιολογία βοηθάει καίρια τὴν
Ἱστο ρία ὡς ἐπιστήμη, καθὼς διευρύνει τὸ ἀντικείμενό
της προπάντων, ἀλλὰ καὶ στηρίζει τὴ συστατική της
γνώση πρὸς μεγαλύτερη ἀκρίβεια. Δηλαδή, ἡ ἀρχαιολο-
γία ἐπιχορηγεῖ τὴν ἱστορικὴ ἐπιστήμη, ὥστε αὐτὴ νὰ
προβεῖ στὴ διερεύνηση τοῦ συντελεσμένου βίου τῆς
ἀνθρω πότητας πολὺ πέραν ἀπὸ τὰ ὅρια, ὅσα χαράσ-
σουν οἱ γραπτὲς μαρτυρίες, ὥστε καὶ πρὸς χρόνους καὶ
χώρους ἀκάλυπτους ἀπὸ αὐτές. Ἂς θυμηθοῦμε, πόσο
περιορισμένη ἦταν ἀκόμη στὸν ΙΗʹ αἰῶνα ἡ ἱστορικὴ
ἐπιστήμη καὶ ὡς πρὸς τὶς χρονικὲς διαστάσεις τοῦ ἀντι-
κειμένου της, ἀλλὰ καὶ ὡς πρὸς τὶς γεωγραφικὲς δια-
στάσεις του. Ἐπίσης, ὅμως, τὰ ἀρχαιολογικὰ εὑρήματα
συμπληρώνουν ἢ καὶ διορθώνουν τὶς γραπτὲς μαρτυ-
ρίες, ἄρα βελτιώνουν τὸν ἐπιστημονικὸ χαρακτῆρα τῆς
Ἱστορίας. Ἐξ ἄλλου, ὅμως, καὶ ἡ ἀρχαιολογία βοηθεῖται
ἀπὸ τὴν Ἱστορία ὡς ἐπιστήμη, ἔστω μόνο γιὰ ὁρισμένες
ἐποχὲς καὶ περιοχὲς τοῦ συντελεσμένου βίου τῆς ἀνθρω -
πότητας, ὅσο ὑπάρχουν ἀντίστοιχες ἱστορικὲς μαρτυ-
ρίες, πρόσφορες γιὰ νὰ ὑποδείξουν κατευθύνσεις ἔρευ-
νας στὸν ἀρχαιολόγο ἢ καὶ νὰ τὸν ὁδηγήσουν, ἄμεσα ἢ
ἔμμεσα, πρὸς ὀρθὴ ἑρμηνεία τῶν εὑρημάτων.

Ἂς ἐπιτραπεῖ ὅμως νὰ ἐξετάσουμε πιὸ ἐπίμονα τὸ
ἐπιστημολογικὸ αὐτὸ πρόβλημα.

Ἂς ὑπενθυμίσομε τὴ δισημία, τὴ συνυφασμένη μὲ
τὴ λέξη «Ἱστορία», τὴν ἐκφραστικότατη αὐτὴ ἑλληνικὴ
λέξη, τὴν ἀναδειγμένη ἀπὸ τὶς κυριώτερες γλῶσσες τῶν
εὐρωπαϊκῶν τουλάχιστον λαῶν.

Ἡ λέξη «ἱστορία» εἶχε ἀρχικὰ σημασία γνωσιακή,
δηλαδὴ σήμαινε, ὅπως καὶ σημαίνει ἕως σήμερα, σύμ-
φωνα καὶ μὲ τὴν ἐτυμολογία της, γνώση γεγονότων εἴτε
καταστάσεων τοῦ περασμένου βίου τῆς ἀνθρωπότητας?
ὥστε ἦταν καὶ εἶναι ταυτόσημη πρὸς τὴν ἱστορικὴ ἐπι-
στήμη. Ἡ ἴδια ὅμως λέξη ἔχει καὶ σημασία ὀντικὴ ἢ μᾶλ -
λον γενεσιακή, ὅσο δηλαδὴ σημαίνει τὸν ἴδιο τὸν βίο τῆς
ἀνθρωπότητας, περασμένο ἢ καὶ παροντικὸ εἴτε μελ-
λοντικό, ἄρα τὴν ἴδια τὴν ἱστορικὴ πραγματικότητα.
Ἀντίστοιχη εἶναι ἡ λατινικὰ ἐκφρασμένη διάκριση: histo -
ria rerum gestarum καὶ res gestae.

Ἡ Ἱστορία στὴν ὀντικὴ ἔννοιά της ὑπάρχει καὶ θὰ
ὑπάρχει ὅσο ὑπάρχουν ἄνθρωποι, καὶ ἄρα ὅσο λειτουρ -
γεῖ ἡ ἐλευθερία, τὸ θαυμαστὸ αὐτὸ χάρισμα τοῦ ἀνθρώ-
που, τὸ διακριτικό του ἀπὸ τὴν κατάσταση τοῦ ἁπλῶς
ζώου. Ὑπῆρξε, λοιπόν, Ἱστορία καὶ ὑπάρχει, ἀφότου
ὑπερ νικήθηκε ὁ ἀποκλειστικὸς ἀπὸ τὸ ἔνστικτο προσ-
διορισμὸς καὶ ἄρχισε ἡ κάπως ἔλλογη δράση τοῦ ἤδη
ἀνθρώπου, δηλαδὴ ἡ νοητικὴ σύλληψη τῆς ἑπόμενης
στιγμῆς τοῦ χρόνου ὡς προβλήματος συμπεριφορᾶς καὶ
ἡ ἐπίνοια τρόπου συμπεριφορᾶς καὶ ἡ ἐπιτέλεσή του, ἢ
καὶ ἡ σχεδὸν συνδρομὴ τῆς ἐφεύρεσης κάποιου ἐργα-
λείου ἢ σχεδίαση κάποιου ἰχνογραφήματος, εἴτε ἀκόμη
καὶ ἡ συνακόλουθή της ἀνάβλυση ἀπορίας στὴ συνείδη-
ση τοῦ ἀνθρώπου γιὰ ὅ,τι συμβαίνει γύρω του καὶ μέσα
του. Ἀλλὰ συμπροσδιοριστικὴ ὅλων αὐτῶν εἶναι ἡ σύμ-
φυση τοῦ ἀνθρώπου μὲ τὴν κοινωνία, ἡ ὕπαρξή του
δηλαδὴ πάντοτε μέσα καὶ ἀντίκρυ στὴν κοινωνία, κιβω -
τὸ θαλπωρῆς καὶ προμήθειας γιὰ τὴ ζωή του καὶ πηγὴ
δυνάμεων ἐξανθρωπισμοῦ του, ἂν καὶ πηγὴ ἐπίσης κά -
ποτε δυνάμεων ἀπανθρωπιᾶς καὶ ἐκφυλισμoῦ.

Ἐξ ἄλλου, ἡ ἐνυπαρξία τοῦ ἀνθρώπου στὸν γήινο
χρόνο καὶ χῶρο, μέρος τοῦ χώρου καὶ χρόνου τοῦ σύμπα -
ντος, καὶ ἡ ἀντίστοιχη ἀνελεύθερη σύσταση τοῦ ὀργα-
νισμοῦ του, ἄρα καὶ ἡ ἀδιάλειπτη ἐξάρτηση τῆς ζωῆς
του ἀπὸ τὴ γύρω του Φύση, ἔχει ὡς ἀδήριτη συνέπεια
τὴν καίρια σπουδαιότητα γιὰ τὴν Ἱστορία κάποιων μὴ
ἀνθρώπινων παραγόντων, γεωφυσικῶν ἢ γεωδυναμι -
κῶν, ὅπως ἡ σύσταση τοῦ ἐδάφους, τὸ κλίμα, ἡ ἀλλαγὴ
τοῦ κλίματος, οἱ σεισμοί, οἱ κατακλυσμοί, οἱ ἐκρήξεις
ἡφαιστείων, οἱ καταποντισμοὶ κ.τ.λ.

Ἰδού, λοιπόν, ἡ Ἱστορία στὴν ὀντικὴ ἔννοιά της, φα -
ντασμαγορικὸ σύνολο ἀναρίθμητων πράξεων καὶ πα -
θημάτων καὶ δημιουργιῶν τοῦ ἀνθρώπου, ἀπότοκων

Κωνσταντῖνος Δεσποτόπουλος
(Ὑπουργὸς ἐπὶ τῆς Ἐθνικῆς Παιδείας καὶ Θρησκευμάτων)



τῆς ἐλευθερίας του, ἢ καὶ τῆς ἀνελευθερίας του, πηγῆς
εἰδικώτερα τῶν παθημάτων, συντελεσμένων μὲ τὴν ἀνε-
κτόπιστη συμβολὴ τῆς κοινωνίας, καὶ ὁριακὰ συμπροσ-
διορισμένη ἀπὸ γεωγραφικὰ στοιχεῖα ἢ καὶ ἀπὸ γεωδυ-
ναμικὰ γεγονότα.

Καὶ ὑπάρχει ἡ Ἱστορία στὴν οὐσιαστικὴ αὐτὴ ἔννοιά
της, αὐτόθετη καὶ αὐτόπλαστη, μὲ δημιουργὸ ἥρωα τὸν
ἄνθρωπο, πλάστη καὶ πλάσμα της. Καί, ὅπως ὑπάρχει
καθ’ ἑαυτήν, δηλαδὴ ἀφοῦ καὶ ὅσο ἔχει ὡς κάθε στιγμὴ
συντελεσθεῖ, προσφέρεται κατ’ ἀρχὴν νὰ συλληφθεῖ
ἀπὸ τὴ γνωσιακὴ λειτουργία τοῦ ἀνθρώπου. Καὶ ἰδοὺ
ἔρχεται ἡ ἱστορικὴ ἐπιστήμη νὰ συλλάβει τὴν ἀπέραντη
Ἱστορία, τὸν ἐπὶ γενεὲς ἀναρίθμητες πολυδιάστατο βίο
τῆς ἀνθρωπότητας, ἔστω μερικώτατα.

Ἔκδηλη προβάλλει ἄρα ἡ διαφορά, ἀλλὰ καὶ ἡ συ -
νύφανση, τῆς Ἱστορίας ὡς ἱστορικῆς πραγματικότητας
καὶ τῆς Ἱστορίας ὡς ἱστορικῆς ἐπιστήμης. Ἀντίθετα
πρὸς τὴν ὁλοκληρωμένη πάντοτε καὶ ἀναμφίβολη αὐτο-
ύπαρξη τῆς Ἱστορίας ὡς ἱστορικῆς πραγματικότητας, ἡ
Ἱστορία ὡς ἱστορικὴ ἐπιστήμη παραμένει πά ντοτε ἀνο-
λοκλήρωτη, καὶ ὡς πρὸς τὴν κάλυψη τοῦ ἀκέραιου
ἀντικειμένου της καὶ ὡς πρὸς τὴν ἀκρίβεια τῶν συλλή-
ψεων καὶ τῶν ἑρμηνειῶν της. Ἡ ἐξάρτηση τῆς ἱστορικῆς
ἐπιστήμης ἀπὸ τὶς γραπτὲς μαρτυρίες (κείμενα ἱστο-
ρικῶν ἢ ἔστω ἐπιγραφές) τὴν ἔχει ἐπὶ αἰῶνες καταδικά-
σει νὰ προσπελάσει ἐρευνητικὰ ἐλάχιστο μό νο τμῆμα
τοῦ περασμένου βίου τῆς ἀνθρωπότητας, δη λαδὴ τῶν
παθημάτων καὶ τῶν πράξεων καὶ τῶν δη μιουργιῶν ὀλί-
γων μόνο ἀνθρώπινων ὁμάδων συγκριτικὰ πρὸς τὸ
σύνολο τῆς ἀνθρωπότητας καὶ σὲ ὀλίγες μόνο περιοχὲς
τῆς Οἰκουμένης, ἄλλωστε καὶ ὄχι πέραν ἀπὸ τέσσερις ἢ
πέντε χιλιετίες πρὸς τὸ παρελθόν.

Ἐξ ἄλλου, ἀντίστροφα, ἐνῶ ἡ ἱστορικὴ ἐπιστήμη
ἔχει ὡς ἀντικείμενο ἔρευνας καὶ τὴ σύγχρονη ἱστορικὴ
πραγματικότητα καὶ τὴν χρονικὰ ἐγγύτατη πρὸς τὸ
ἑκάστοτε παρόν, ἡ ἀρχαιολογία ὑπέχει ἀντιστοίχους
περιορισμοὺς ὡς πρὸς τὶς χρονικὲς διαστάσεις τοῦ ἀντι -
κειμένου της. Δὲν ἀνήκει στὴν ἔρευνά της ὅ,τι δὲν εἶναι
«ἀρχαῖο». Καὶ ἂς μοῦ συγχωρηθεῖ ὅτι ἀγνοῶ τὶς προϋ-
ποθέσεις, τὶς χρονικές, γιὰ τὸν χαρακτηρισμὸ κάποιου
ἀντικειμένου μὲ ἀκρίβεια ὡς «ἀρχαίου».

Ἄς μοῦ ἐπιτραπεῖ ἀκόμη νὰ ἐπισημάνω τὶς σχέσεις
μὲ τὴν ἀρχαιολογία τοῦ ἱστορικοῦ χρόνου καὶ τοῦ ἱστο-
ρικοῦ χώρου.

Εἶναι τεράστια ἡ ἔκταση τοῦ ἱστορικοῦ χρόνου καὶ
ἀναρίθμητα πλούσια τὰ περιεχόμενα τοῦ ἱστορικοῦ
χώρου. «Ἄπλετόν τι καὶ ἀμήχανον» χαρακτηρίζεται
ἀπὸ τὸν Πλάτωνα τὸ «χρόνου πλῆθος», «ἀφ’ οὗ πόλεις
τ’ εἰσὶν καὶ ἄνθρωποι πολιτευόμενοι» (Νόμοι 676α), δη -

λαδὴ ἀπέραντος καὶ ἀσύλληπτος χαρακτηρίζεται ὁ
ἱστορικὸς χρόνος, μάλιστα καὶ ὁ διανθρώπινος πάντο-
τε, δηλαδὴ κοινωνικός. Χῶρος ἱστορικὸς ἐξ ἄλλου εἶναι
κάθε κατοικημένη κάποτε περιοχὴ τῆς Γῆς: τὸ διευθετη-
μένο ἤδη ἀπὸ ἀρχέγονους ἀνθρώπους ἐσωτερικὸ σπη -
λαίου ἢ συστάδας φυτῶν, εἴτε κορμοῦ δέντρου, ὅπου
ὁρατὰ μένουν τὰ ἴχνη τῆς παρουσίας τῶν ἀνθρώπων, τὸ
ποιμνιοστάσιο, ὁ ἀγρός, ὁ κῆπος, οἱ ὅποιες συγκοινωνια -
κὲς διαμορφώσεις τοῦ ἐδάφους, ἀκόμη καὶ τὸ πιὸ ἀχνο-
χάρακτο μονοπάτι σὲ βουνὸ ἢ σὲ δάσος, καὶ πολὺ μᾶλλον
τὰ κτίσματα κάθε εἴδους, τὰ δίκτυα ὑδρεύσεως ἢ ἀποχε-
τεύσεως, τὰ ὀχυρωματικὰ ἔργα κ.τ.λ. Καὶ προσδιορίζει ὁ
ἱστορικὸς χῶρος σὲ μέγα βαθμὸ τὸν τρόπο ζωῆς τῶν ἀν -
θρώπων, ἄρα τὴν ἱστορική τους ὕπαρξη, ὥστε καὶ τὴ
σύσταση τῆς Ἱστορίας, καθὼς καὶ τὴ διάρθρωση τῆς
κοινωνίας.

Ὁ ἱστορικὸς χῶρος προπάντων εἶναι τὸ ἀπέραντο
καὶ ἀνεξάντλητο θέμα τῆς ἀρχαιολογίας, ὅπου ἔχει ὁ
λειτουργός της νὰ ἐπιλέξει τὸ συγκεκριμένο ἀντικείμε-
νο ἔρευνάς του, καὶ νὰ ἀναζητήσει καὶ νὰ ἀνακαλύψει
«εὑρήματα», ἴσως ὄχι καὶ πολὺ σημαντικά, ἴσως πολυ-
τιμώτατα κάποτε. Ἡ ἀνασύνθεση τοῦ ἱστορικοῦ χρόνου
εἶναι τὸ κορυφαῖο ἐπίτευγμα τῆς ἀρχαιολογίας.

Ἔχω ἴσως ὑπερτονίσει τὴν ἀξία τῆς ἀρχαιολογίας
ὡς ἔρευνας εἰδικώτερα τῆς λεγόμενης Προϊστορίας.
Ἀλλὰ δὲν ὑποτιμῶ καθόλου τὴν ἀξία τῆς ἀρχαιολογίας
ὡς ἔρευνας ἐποχῶν καὶ περιοχῶν, καλυπτομένων καὶ
ἀπὸ τὴν ἱστορικὴ ἐπιστήμη, ὅπου ἄλλωστε συντελεῖται
ἡ γονιμότατη συνεργασία, ἡ ἀμοιβαία συμπληρωματι-
κή, ἀρχαιολογίας καὶ ἱστορικῆς ἐπιστήμης, τοὐλάχι-
στον μὲ τὴν ἀξιοποίηση ἀπὸ τοὺς ἱστορικοὺς τῶν ἐνσω-
ματωμένων στὰ «εὑρήματα» καὶ ὄχι μόνο στὶς ἐπιγρα -
φὲς μηνυμάτων, ἀλλὰ καὶ μὲ τὴν ὑποκίνηση τῶν ἀρχαι-
ολόγων στὸ ἔργο τους κάποτε ἀπὸ ἐνδείξεις περιεχόμε-
νες στὶς γραπτὲς μαρτυρίες τῶν ἱστορικῶν.

Ἀναμφίβολα, ἡ ἑρμηνεία τοῦ «εὑρήματος», ἀλλὰ
ἤδη καὶ ἡ εὔστοχη ἀναζήτησή του, ἀποτελεῖ ἔργο ὑπεύ-
θυνο τοῦ ἀρχαιολόγου καὶ ἀπαιτεῖ ἀντίστοιχη ἐπιστη-
μοσύνη στὴν εὐρύτερη ἔννοια τοῦ ὅρου, ὅπως ἐξ ἄλλου
ἡ ἑρμηνεία καὶ ἡ βάσανος τῆς γραπτῆς «μαρτυρίας»
ἀπο τελεῖ ἔργο ὑπεύθυνο τοῦ ἱστορικοῦ, ὥστε καὶ ἀπαι-
τεῖ ἐπιστημοσύνη ἀνάλογη.

Καί, ἀναμφίβολα ἐπίσης, τὰ ὅρια μεταξὺ τοῦ ἑρμη-
νευτικοῦ αὐτοῦ ἔργου τοῦ ἀρχαιολόγου καὶ τοῦ ἀνάλο-
γου τοῦ ἱστορικοῦ εἶναι μᾶλλον ρευστά, καὶ συμβαίνει
ἄρα στὸ ἔργο αὐτό, καθὼς καὶ στὴ σύνθεση τῶν πορι-
σμάτων, ἱστορικὴ ἐπιστήμη καὶ ἀρχαιολογία νὰ συγκλί-
νουν, ὥστε καὶ νὰ συναποτελοῦν τελικὰ τὴν ἑνιαία με -
γά λη Ἱστορικὴ Ἐπιστήμη, τὴ βασισμένη ἀδιάκριτα εἴτε
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σὲ γραπτὲς «μαρτυρίες» εἴτε σὲ μὴ γραπτὰ «εὑρήματα».
Ἡ χώρα μας, γενέτειρα τῆς Ἱστορίας, ὡς Ἱστοριο-

γραφίας καὶ ὡς ἱστορικῆς ἐπιστήμης, χορηγήτρια ἐξ
ἄλλου καὶ τοῦ ὅρου «ἱστορία» στὶς εὐρωπαϊκὲς τοὐλά-
χιστον γλῶσσες, δὲν ἀμέλησε, πιστεύω, ἀπὸ τὴν πολι-
τικὴ παλιγγενεσία της καὶ ὕστερα, νὰ ἐπιδοθεῖ στὴ με -
γά λη ἐπιστήμη τῆς ἰστοριογνωσίας, καὶ δὴ στὴ διερεύ-

νηση τοῦ ἱστορικοῦ χώρου καὶ στὴν ἀνασύνθεση τοῦ
ἱστορικοῦ χρόνου τῆς ἀρχαίας Ἑλλάδος. Οἱ Ἕλληνες
ἀρχαιολόγοι, παράλληλα πρὸς τοὺς ξένους συναδέλ-
φους τους, ὑπῆρξαν καὶ εἶναι ἄξιοι λειτουργοὶ τῆς
ἀρχαιο λογικῆς ἔρευνας, στὸν πάτριο ἱστορικὸ χῶρο,
ἐμψυχωμένοι ἀπὸ τὸν ὁραματισμὸ τοῦ πάτριου ἱστορι-
κοῦ χρόνου.
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Θεωρῶ ἰδιαίτερα σημαντικὸ καὶ χαρμόσυνο τὸ γεγο-
νός, ὅτι πρώτη δημόσια παρουσία τῆς νέας πολιτικῆς
ἡγεσίας τοῦ Ὑπ. Πολιτισμοῦ εἶναι ἡ κήρυξη τῆς ἔναρ-
ξης τοῦ Συνεδρίου γιὰ τὰ 100 χρόνια ἀπὸ τὸ θάνατο
τοῦ Ἑρρίκου Σλῆμαν. Τὸ Συνέδριο αὐτὸ μὲ τὴν ἐκλεκτὴ
συμμετοχὴ Ἑλλήνων καὶ ξένων ἐπιστημόνων ἀποτελεῖ
ἴσως τὸν καλύτερο φόρο τιμῆς πρὸς τὸν ἄνθρωπο, ποὺ
χάρισε στοὺς Ἕλληνες τὰ ἀψευδῆ τεκμήρια μιᾶς Ἱστο-
ρίας, ποὺ ὡς τότε ἦταν γιὰ τὴν ἐπιστήμη, ἀλλὰ καὶ στὴ
συνείδηση τοῦ λαοῦ μας, ἔπος καὶ θρῦλος.

Δύο εἶναι οἱ πόλοι ποὺ ἀξίζουν τὴν τιμὴ καὶ τὸν
ἔπαινο. Ἀπὸ τὴν μιὰ πλευρὰ εἶναι τὸ ἴδιο τὸ ἔργο τοῦ
Ἑρρίκου Σλῆμαν. Ἡ χειροπιαστὴ ἐπιβεβαίωση τοῦ μυ -
κηναϊκοῦ πολιτισμοῦ, τὴν ὁποία προσέφερε ἡ σκαπά-
νη τοῦ Σλῆμαν, δὲν ἦταν μόνο ἕνα μεγαλειῶδες -ἀκόμη
καὶ μὲ τὰ σημερινὰ μέτρα- ἀρχαιολογικὸ ἐπίτευγμα, μὲ
παγκόσμια ἀκτινoβoλία, ἀλλὰ γιὰ τοὺς Ἕλληνες ἀπο-
τέλεσε ἀφετηρία γιὰ μιὰ νέα προσέγγιση τῆς ἀρχαιότα-
της ἱστορίας. Ὅ,τι ὡς τότε ζοῦσε στὴ σφαῖρα τῆς ποίη-
σης καὶ τῆς λαϊκῆς φαντασίας, οἱ ὁμηρικοὶ ἥρωες καὶ ὁ
ὁμηρικὸς κόσμος, ἀπέκτησαν μετὰ τὸν Σλῆμαν ἱστορι -
κὴ ὑπόσταση. Οἱ ἥρωες αὐτοὶ ἔζησαν καὶ πέθαναν ὄχι
μόνο στὰ ἔπη τοῦ Ὁμήρου ἀλλὰ καὶ στοὺς συγκεκριμέ-
νους τόπους, ποὺ ἔφερε στὸ φῶς ἡ σκαπάνη τοῦ Σλῆ -
μαν. Σ’ αὐτὸν ὀφείλουμε τὴ γεφύρωση ἀνάμεσα στὴν
ποίηση καὶ στὴν πραγματικότητα.

Ἀπὸ τὴν ἄλλη πλευρὰ εἶναι ἡ ἴδια ἡ προσωπικότη-
τα τοῦ Σλῆμαν, ποὺ ἀξίζει νὰ ἀπασχολήσει τὸ Συνέδριο
αὐτό. Φύση ἀνήσυχη, ἐρευνητική, ἐπιχειρηματική, μὲ
πολυκύμαντη καὶ συχνὰ ἀμφιλεγόμενη δράση, ταυτό-
χρονα ὅμως ρομαντική, μὲ πλούσια φαντασία καὶ ἑλλη-
νολατρεία, ἦταν ἴσως ὁ πιὸ κατάλληλος τύπος ἀνθρώ-
που γιὰ νὰ φέρει σὲ πέρας ἕνα ἐγχείρημα, ποὺ ἔμοιαζε
νὰ κινεῖται περισσότερο στὸ χῶρο τῆς φαντασίας καὶ
λιγότερο τῆς πραγματικότητας. Τέλος, ἡ μεγάλη συνει-
σφορὰ τοῦ Σλῆμαν στὴν ἀνακάλυψη τοῦ ἀρχαίου κό -
σμου συνεχίζεται καὶ σήμερα μετὰ τὶς ἀνασκαφὲς στὴ
Λῆμνο, στὴ Λέσβο, στὶς ἀκτές τῆς Ἀνατολικῆς Μακεδο-
νίας. Ἀπὸ αὐτὲς γίνεται πιὰ φανερὸ ὅτι ὁ Σλῆμαν μὲ τὶς
ἀνασκαφές του στὴν Τροία ἄνοιξε τὸν δρόμο πρὸς ἕνα
ἀκόμη μεγάλο πολιτισμό, ποὺ ἄνθισε τὴν 3η χιλιετία
π.Χ. στὸ βόρειο καὶ βορειοανατολικὸ Αἰγαῖο.

Γιὰ ὅλους αὐτοὺς τοὺς λόγους τὸ Ὑπουργεῖο Πολι-
τισμοῦ, τιμῶντας τὴ μορφὴ καὶ τὸ ἔργο τοῦ Σλῆμαν,
ἔθεσε ὑπὸ τὴν αἰγίδα του τὸ σημερινὸ Συνέδριο. Διορ-
γανώνει ἀκόμα, σὲ συνεργασία μὲ τὰ κρατικὰ Μουσεῖα
τοῦ Βερολίνου, τὴν μεγάλη ἔκθεση τῶν εὑρημάτων τοῦ
Ἑρρίκου Σλῆμαν, ἡ ὁποία θὰ ἐγκαινιασθεῖ τὸν Ἰούνιο
στὴν Ἀθήνα καὶ τὸν Ὀκτώβριο στὴν Γερμανία. Μὲ τὶς
θερμὲς εὐχές μου γιὰ τὴν ἐπιτυχία τῶν ἐργασιῶν σας
κηρύσσω τὴν ἔναρξη τοῦ Συνεδρίου «Ἀρχαιολογία καὶ
Ἑρρῖκος Σλῆμαν - ἑκατὸ ἔτη ἀπὸ τὸ θάνατό του».

Ἄννα Ψαρούδα-Μπενάκη 
(Ὑφυπουργός Πολιτισμοῦ)
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I.
Meine sehr verehrten Damen!
Sehr geehrte Herren!

Heinrich Schliemann selbst leugnete gelegentlich die
Tatsache, in Neubukow geboren zu sein. Doch die Ein -
tragung im Geburts- und Taufregister der Neubukower
Kirche beweist eindeutig, dass Heinrich Schliemann am 6.
Januar 1822 hier das Licht der Welt erblickte.

Das im Schatten der Kirche stehende Pfarrhaus, eben
das Geburtshaus Schliemanns, wurde 1881 wegen Bau -
fälligkeit abgebrochen. An ungefähr der gleichen Stelle
wurde 1884/85 das heutige im neugotischen Stil gebaute
Pfarrhaus errichtet. An ihm befindet sich eine am 27.
Oktober 1929 enthüllte Erinnerungstafel. Diese kündet
davon, dass geschichtsbewusste Einwohner schon früh -
zeitig auf eine Ehrung Schliemanns in seinem Geburtsort
bedacht waren.

Auch eine in den zwanziger Jahren gebaute Straße
wurde nach ihm benannt. Die Schliemannstraße ist die
Verbindungsstraße zwischen der Hauptstraße von Wismar
nach Rostock und der Straße nach Buschmühlen und
weiter Richtung Salzhaff. In der Kriegs- und Nach kriegs -
zeit verdrängten andere Sorgen eine Pflege dieses Teiles
unseres kulturellen Erbes. Am 7. Oktober 1949 erhielt die
Schule den Namen ‘Heinrich Schliemann’.

Auch die Mitglieder der ortsansässigen landwirt -
schaftlichen Produktionsgenossenschaft gaben sich
seinen Namen, vielleicht weil sie sich mit dem Begründer
der Feld- und Spatenarchäologie berufsverwandt fühlten?

Der 1956 von Heinrich Alexander Stoll veröffentlichte
Lebensroman über Heinrich Schliemann Der Traum von
Troja, wurde ein in Neubukow viel gelesenes Buch. Stoll
war in den dreißiger Jahren übrigens als Vikar an der
Neubukower Kirche tätig gewesen. Der Lehrer Hans Neu -
mann führte einen Briefwechsel mit dem Autor und popu -
larisierte das Buch in einem Vortrag vor dem Kollegium
der Schule und vor Genossenschaftsbauern.

Die Vorbereitung des 150. Geburtstages von Heinrich
Schliemann förderte neue Aktivitäten. Am 6. Januar 1972
weilt der amerikanische Wissenschaftler Prof. Dr. W.M.
Calder III zu einer Feierstunde im Pfarrhaus. Er bezichtigt
dabei Schliemann der bewussten Fälschung biographi -
scher Daten.

H.A. Stoll liest in einer sehr gut besuchten Veran -
staltung aus seinem Schliemann-Roman. In der Aula der
Schule wird eine Ausstellung über Leben und Werk Schlie -
manns gezeigt. Die Exposition wird durch historische Dar -
stellungen der Entwicklung Neubukows sinnvoll ergänzt.

In der Folge entstand als ständige Einrichtung eine
Schliemann-Gedenkstätte in unmittelbarer Nähe seines
Geburtshauses. Die wissenschaftliche Betreuung über -
nahm der Rostocker Altertumswissenschaftler Dr. Kon rad
Zimmermann.

Das Gästebuch gibt Auskunft über Besucher aus nah
und fern, die sich lobend wie gelegentlich auch kritisch
äußern. Im Jahre 1975 konstituierte sich aus engagierten
Bürgern der Stadt ein Schliemannaktiv, das sich neben der
Schliemann-Erbepflege auch der Heimatgeschichte
zuwandte. Inzwischen ist aus diesem der Heinrich-
Schliemann-Klub hervorgegangen. Dieser widmet sich
dem Kulturleben in breitester Vielfalt. Unter Leitung des
viel zu früh verstorbenen (Jan. 1989) Vorsitzenden Wolf -
gang Frank wurde die Arbeit forciert.

Zu den neuen Impulsen zählte die Kontaktaufnahme
zu Wissenschaftlern im In- und Ausland, so zu Prof. Dr.
Korres, Athen, zu Schriftstellern und bildenden Künst -
lern, so zu Thomas Nicolaou und Rainer Kessel und zu
Mitgliedern der Familie Schliemann.

Seit vielen Jahren bestehen sehr enge Kontakte zu den
Schliemann-Freunden in Ankershagen. Gegenseitige
Besuche bereicherten uns stets. Weitere Kontakte werden
mit Kalkhorst, Neustrelitz und Fürstenberg gepflegt.

1990 weilte der historisch interessierte Herr Quam -
busch aus Wuppertal, in dessen Ortsteil Barmen Wilhelm
Dörpfeld geboren wurde, in Neubukow. Mit unserem 1986
entstandenen Klub haben wir – so sehen wir es und so
bestätigt man es uns – Akzente im geistigen und kulturellen
Leben der Stadt und darüberhinaus gesetzt. Forsch -
ungsarbeit haben wir aus verschiedenen Gründen nicht
betreiben können, aber wir haben uns immer um die
Aneignung eines aktuell-gültigen Schliemann-Bildes
bemüht, um dieses dann auch so vermitteln zu können.

Ganz besonders dankbar sind wir all jenen, die uns in
unseren Bemühungen unterstützt haben. An dieser Stelle
möchte ich ganz besonders Herrn Prof. Dr. Georg Styl.
Korres hervorheben. Er ließ uns ohne Einschränkung an
den Ergebnissen seiner wissenschaftlichen Arbeit
teilhaben, versorgte uns mit interessanten Materialien,

Hans Albert Kruse
(Direktor des Heinrich-Schliemann-Museum Ankershagen)



besuchte uns in Neubukow, hielt einen mehrstündigen, bis
heute unvergessenen Vortrag über das Iliou Melathron
und machte schließlich die Teilnahme des Klubvor sitzen -
den an diesem Internationalen Kongress ‘Archäologie
und Heinrich Schliemann - Rückschau und Ausblick 100
Jahre nach seinem Tode’ möglich. Für all das gebührt ihm
unser aufrichtiger Dank.

Mein Dank soll seinen Ausdruck aber auch in dem
nicht nachlassenden Bemühen um eine wahrhafte Dar -
stellung von Leben und Werk Heinrich Schliemanns
finden. Dieser Kongress mit seinen hervorragenden Vor -
trägen und den herrlichen Exkursionen sowie den viel -
fältigen Begegnungen der Schliemann-Freunde gibt mir
Rüstzeug, Energie und Freude. Die Teilnahme an diesem
Kongress ist für mich ein unvergessliches Erlebnis!

II.

Über den HEINRICH-SCHLIEMANN-KLUB
NEUBKOW e.V.

Nachdem schon in früherer Zeit Neubukower- so der
Arzt Dr. Gronau oder der Lehrer Hans Neumann - darauf
bedacht waren, das Leben und Wirken Heinrich Schlie -
manns bei den Mitbürgern nicht in Vergessenheit geraten
zu lassen, widmet sich seit Mitte der siebziger Jahre der
HEINRICH-SCHLIEMANN-KLUB in besonderem Maße
der Erbepflege.

Angeregt durch die Veranstaltungen anläßlich der
150. Wiederkehr des Geburtstages des Entdeckers von
Troja erwuchs der Gedanke nach kontinuierlicher
Beschäftigung mit dem Lebenswerk Schliemanns.

Mehr und mehr entwickelte sich der Klub zu einer
Vereinigung die breitesten Kulturansprüchen gerecht
wird.

Vorträge, Lesungen, Diskussionsrunden, Exkursionen,
Ausstellungen und Treffen mit gleichermaßen Interessier -
ten gehören zum Veranstaltungsspektrum.

Inzwischen besuchten auch die ersten Klubmitglieder
antike Stätten wie Mykene, Tiryns, Orchomenos u.a.

Enge Kontakte unterhalten wir zu Schliemann for -
schern und - freunden in aller Welt. Erwähnt seien Prof.
Dr. Korrés, Athen, Dr. Gawrilow, St. Petersburg, Prof. Dr.
Korfmann, Tübingen, Dr. Witte, Berlin und Dr. Bölke,
Ankershagen. Dank dieser Verbindungen und der Mit -
gliedschaft in der HEINRICH-SCHLIEMANN-GESELL -
SCHAFT ANKERSHAGEN sowie der Teilnahme an
Fachtagungen und dem Studium von Literatur verfügen
wir über ein schlüssiges Schliemannbild.

Unserem Klub gehören zur Zeit etwa 60 Mitglieder an.
Darunter befinden sich auch einige Schliemann-Nach -
fahren. 1990 führte die Familie Schliemann der Familien -
tag in Neubukow und Ankershagen durch. Der Klubvor -
sitz ende hielt aus diesem Anlaß einen Vortrag über die
Erbepflege in Schliemanns Geburtsort.

An freundschaftlichen Kontakten mit gleichgearteten
Vereinen sind wir stets interessiert. Gegenwärtig bestehen
solche zur Matthias-Claudius-Vereinigung von 1990 zu
Reinfeld/Holstein. 

Kontaktadresse: Hans A.Kruse, Stiller Winkel 3, 0-
2567 Neubukow.

Gedanken des Vorsitzenden des Heinrich-Schlie -
mann-Klubs Neubukow zur Erbepflege, vorgetragen
anlässlich der Einweihung des Schliemann-Denkmals am
15. September 1990 in Anwesenheit der Teilnehmer des
Schliemann-Familientreffens 15./16. 09.1990.

III.

Meine sehr verehrten Damen!
Sehr geehrte Herren!

Heinrich Schliemann selbst leugnete gelegentlich die
Tatsache, in Neubukow geboren zu sein.

Die Wochenzeitung  „Wochenpost“ erweckte erst kürz -
lich in einem längeren Beitrag den Eindruck, Heinrich
Schliemann stamme aus Ankershagen.

Doch die Eintragung im Geburts- und Taufregister
ebendieser Kirche, in der wir uns jetzt befinden, beweist,
dass Heinrich Schliemann am 6. Januar 1822, nur wenige
Meter von hier, das Licht der Welt erblickte.

Die erwähnte Eintragung stammt von seinem Vater
Ernst Schliemann, der vom 20. März 1814 bis zum April
1823 Pastor in Neubukow war.

Über das im Schatten dieser Kirche stehende Pfarr -
haus, eben das Geburtshaus Heinrich Schliemann, lesen
wir in den Pfarrakten:

„Es ist wegen seines baufälligen Zustandes im Jahre
1857 einer größeren Reparatur unterworfen und wurde
auf der Sudseite massiv bis an die Fenster aufgemauert,
um das weitere Versinken dadurch zu Verhindern. Es
enthalt vorne links und rechts eine Stube nebst Kammer.
An der Gartenseite sind 4 heizbare Zimmer durcheinander.
Auf der Nordseite noch eine Kammer am Ende des Mittel -
ganges, in welchem sich der Eingang zum Keller befindet.
Auf der Sudseite liegt die Küche nebst Madchenstube und
Speisekammer. Auf dem Boden befinden sich die Konfir -
man denstube, ein Vorratsboden und ein mit Latten
dichtgemachter Kornboden.“
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Es wurde 1881 wegen Baufälligkeit abgebrochen. An
ungefähr der gleichen Stelle wurde 1884/1885 das heutige
im neugotischen Stil gebaute Pfarrhaus errichtet.

An ihm befindet sich eine am 27. Oktober 1929 ent -
hüllte Errinerungstafel.

Diese kündet davon, dass Geschichtsbewusste in
seinem Heimatort bedacht waren.

Auch eine in den zwanziger Jahren bebaute Strasse
wurde nah ihm benannt. Die Schliemannstrasse ist die
Verbindungsstrasse zwischen der F 105 und der Straße
nach Buschmühlen.

In der Kriegs- und Nachkriegszeit verdrängten andere
Sorgen eine Pflege dieses Teils unseres kulturellen Erbes.

Am 07. Oktober 1949-mit der Gründung der Republik-
erhielt die Schule den Namen „Heinrich Schliemann“.
Auch die Mitglieder der ortsansässigen landwirt schaft -
lichen Produktionsgenossenschaft schmückten  sich mit
seinem Namen, vielleicht weil sie sich mit dem Begründer
der Feld- und Spatenarchäologie berufsverwandt fühlten?
Auch und gerade in Neubukow wurde der 1956 von Hein -
rich Alexander Stoll, der Mitte der dreißiger Jahre an der
Neubukower Kirche als Vikar diente, veröffentlichte
Lebens roman über Heinrich Schliemann, nämlich „Der
Traum von Troja“  gelesen.

Der Lehrer Hans Neumann führte einen Briefwechsel
mit dem Autor und popularisierte das von ihm verfasste
Buch in einem Vortrag vor dem Kollegium der Schule und
vor Genossenschaftsbauern. 

Ein kultureller Höhepunkt für Neubukow waren die
Feiern zum 150. Geburtstag von Heinrich Schliemann im
Jahre 1972. H. A. Stoll las aus seinem bekannten Roman
vor vielen Zuhörern. In der Aula der Schule war mit Hilfe
und Unterstutzung der Universität Rostock, namentlich
durch den Altertumswissenschaftler Dr. Konrad Zimmer -
mann eine Ausstellung aufgebaut worden. Letzterer leitete
dann bald darauf die Einrichtung der Gedenkstätte in
unmittelbarer Nachbarschaft zum Geburthaus umsichtig
und engagiert. Das Gästebuch gibt Auskunft über Besucher
aus nah und fern, die sich lobend wie gelegentlich auch
kritisch äußern. 

Eine Belebung erfuhr die Erbepflege 1975 mit der Kon -
stituierung des Schliemannaktivs, aus dem inz wi schen der
Heinrich - Schliemann - Klub hervorgegangen ist.

Stellvertretend für ihre unermüdliche Arbeit sind
Walter Haak und der für uns viel zu früh verstorbene
(Januar 1989) Wolfgang Frank zu nennen.

Vor allen in den letzten Jahren wurden vielfältige
Kontakte zu Wissenschaftlern und Hobbyforschern, zu
Schliemann- Anhängern im In- und Ausland aufge -

nommen und gepflegt. An allererster Stelle sind jedoch die
Beziehungen zu Ankershagen zu nennen.

Die gegenseitigen Besuche und Erfahrungsaustausche
wirkten außerordentlich belebend und erfrischend auf
beide Seiten. Mehr und mehr wurden weitere Mitstreiter
gewonnen und in die Arbeit miteinbezogen, so auch aus
Kalkhorst, Neustrelitz und Fürstenberg. 

Heute kommen dazu Kontakte mit Steinfurt und Rein -
feld, mit deren Einwohnern uns partnerschaftliche Bezie -
hungen verbinden sowie mit Wuppertal, in dessen Ortsteil
Barmen Wilhelm Dörpfeld geboren wurde.

Anregend waren und sind natürlich die Begegnungen
mit Familienangehörigen, für die ich stellvertretend Frau
Dr. Galina-Andrusovova, Frau Hoyer und die Herren
Detlef, Erich und Hans Schliemann nennen darf.

Neue Impulse werden sicher von dem Heinrich-
Schliemann-Forderkreis ausgehen, zu dem wir wahrend
des heute in Ankershagen stattfindenden Kolloquiums
unseren Beitritt als Klub erklären.

Mit unserem 1986 entstandenen Klub haben wir- so
sehen wir es und Außenstehende bestätiges es uns-
Akzente im geistigen und kulturellen Leben der Stadt und
darüber –hinaus gesetzt.

Forschungsarbeit haben wir aus verschiedenen
Gründen nicht betrieben, nicht betreiben können, aber
stets haben wir uns um die Aneignung eines aktuell-
gültigen Schliemann-Bildes bemüht, um dies dann auch
so zu vermitteln.

Es soll an dieser Stelle nicht verschwiegen werden,
dass die Beschäftigung mit Schliemann durchaus nicht
immer reibungslos mit der Staatsgewalt verlief. Die allzu
intensive Beschäftigung mit dem Großkaufmann und
Kriegsgewinnler waren einigen Oberen schon ein Dorn im
Auge.

Und auch die Klubarbeit mit den Auslandskontakten
und dem Aufgreifen brisanter Themen- z.T. aus der Antike
hergeleitet- machten uns führten zur Observierung. Über
Schliemann, Antike, Mythologie, Archäologie sprachen
mit uns u.a. Prof. Dr. Korrés aus Athen- sein Vortrag war
ein Glanzpunkt im Klubleben- Frau Prof. Huchthausen,
Prof. Krenkel, die Doktoren Witte, Richter, Zimmermann
und Bölke.

Neben Themen, die unmittelbar Schliemanns Leben
und Werk zum Inhalt hatten, haben wir uns in den Klub -
veranstaltungen breitester Themenvielfalt gewidmet.

Es ist unmöglich, alle aufzuführen. Um das Spektrum
zu charakterisieren will ich nennen:

Prof. Schildhauer- Hanse- Spezialist an der Uni Greifs -
wald, den Kulturpolitiker Klaus Höpcke, den Lieder -
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macher und Sänger Kurt Nolze, die Fotografin Helga
Paris, den Designer Czerwinski, die Schriftstellerin Christa
Wolf.

Das heutige Griechenland brachte uns der griechische
Schriftsteller Thomas Nicolou nahe, mit dem uns seit
Jahren Freundschaft verbindet und dem wir durch seine
Mittlerrolle viel zu verdanken haben.

Im Hinblick auf das Jubiläum in diesem Jahr wurde
eine Konzeption erarbeitet, die Schritt für Schritt in Zusam -
menarbeit der Kommune mit verschiedenen Partnern, zu
denen auch unser Klub gehört, realisiert wird.

Dazu zahlte 1987 die Schaffung einer Gedenktafel an
der Gaststätte „Zum Wallberg“ – dort kehrte Schliemann
als berühmter Mann bei Aufenthalten in Neubukow ein.

Wichtig ist weiterhin, die Schuljugend mit dem
abenteuer lichen Leben Schliemanns vertraut zu machen.

Geplant ist die Durchführung einer Projektwoche zum
Thema Schliemann.

Von Bedeutung war und bleibt zunehmend die Betreu -
ung der Gedenkstätte durch reguläre Öffnungszeiten mit
dem Angebot von Führungen.

Klubmitglieder treten am Ort und auswärts mit Vor -
tragen Erarbeitung von Materialien für die Öffentlich -
keitsarbeit, einige lernen sie heute kennen und können sie
erwerben.

Hervorhebenswert sind darunter die Repliken von
unserem  Klubmitglied Frau Schmied.

Veröffentlichungen - vornehmlich in der Tagespresse-
rucken Schliemann immer wieder in das Bewusstsein.

Verbessern müssen wir noch die gezielte Werbung für
Gedenkstätte und Klub, so z.B. an den Ortseingängen. 

Im Zuge der Einführung der Marktwirtschaft muss die
Funktion Schliemanns für Neubukow auch aus diesem
Blickwinkel betrachtet werden, d.h. muss auch aus diesem
Blickwinkel betrachtet werden, d.h. muss auch oder gerade
wegen Schliemann Neubukow zum touristischen Ziel
werden. Die Gedenkstätte muss - und das ist vorgesehen-
renoviert und rekonstruiert werden.

Durch die Turbulenzen früherer und heutiger Zeit, ist
dieses bis heute leider nicht gelungen.

Dank der fleißigen Arbeit von
Frau Walter
Herrn Albrecht 
Herrn Kaufmann
kann die Stadt heute jedoch einen Raum präsentieren,

der nun vielseitig mit Leben zu erfüllen sein wird.
Sie finden in ihm eine Sonderausstellung mit einer

Portratplastik Schliemanns und anderen künstlerischen
Arbeiten von Herrn Rainer Kessel.

Desweiteren sehen Sie dort auch Vorstellungen der
Innenarchitektin Frau Walter zur Neugestaltung der
Gedenkstätte. Anhand eines Modells ist Frau Walter zu
Erlauterungen bereit.

Um dieses Vorhaben und andere nicht genannte
Aufgaben gegenwärtig und zukünftig in Angriff nehmen
zu können, sind Mittel erforderlich, die nicht im not -
wendigen Masse zur Verfügung stehen.

Es sei mir deshalb bitte nicht übel genommen, wann
ich die Gelegenheit beim Schopfe packe, und zu Spenden,
Förderbeiträgen, Unterstutzung jeglicher Art aufrufe,
wozu ich auch den Kauf von Erinnerungsstücken zu
Benefizpreisen zähle.

H. A. Stoll sagte im Vorwort, dem Propylaion, zum
Traum von Troja: Erben heißt nicht nur dankbar anneh -
men, man muss auch etwas dafür tun.

In diesem Sinne sollte heute auch das Schliemann-
Denkmal eingeweiht werden.

Diese Stele aus Sandstein sollte, um mit dem berühm -
ten Kollegen von Herrn Kessel, Alfred Hrdlicka zu
sprechen im positiven Sinne ein Stein des Anstoßes sein,
ein Denkmal im wahrsten Sinne des Wortes, eben „Denk
mal!“

Es kündet von der Leistung eines Mannes, der Troja
fand und der uns ein Jahrtausend griechischer Geschichte
oder besser gesagt Menschheitsgeschichte schenkte.

Wir werden sein Andenken stets bewahren!


